
AZ E R D É L Y I M A G Y A R I R O D A L O M 
B I B L I O G R A F I Á J A . 

1 9 2 5 . é v . 

Me l l ő z h e t e t l e n s z ü k s é g é t é r e z z ü k a n n a k , h o g y r e n d s z e r e s e n 

s z á m o n k é r j ü k E r d é l y l e l k i i s me r e t é t ő l a s z e l l e mi é l e t t e r é n v é g -

z e t t m u n k á s s á g á t . A z 1 9 1 9 —1 9 2 4 . é v e k k ö z é e s ő h a t e s z t e n d ő a l a p -

v e t ő b i b l i o g r a f i á j a v e z e t t e b e e z t a s z á mb a v é t e l t .
1
 A m u n k a n e h e -

z e b b f e l é t e z z e l e l v é g e z t ü k s t o v á b b i s z á n d é k u n k az, h o g y é v e n -

k é n t t e s s z ü k k ö z z é m i n d e n e l ő b b i e s z t e n d ő k ö n y v t e r m é s é t . M e g -

g y ő z ő d é s ü n k s z e r i n t n i n c s f o n t o s a b b m u n k a a s z á m o n k é r ő é s s z á -

m o t a d ó a d a t g y ű j t é s n é l , m e r t a d d i g s a j á t m a g u n k a t s e m t u d j u k 

me g l á t n i , a m í g f a j u n k n a k t a r t o z ó l e l k i i s me r e t e s é s ö n t u d a t o s 

m u n k á v a l ö s s z e n e m s z e d t ü k k i s e b b s é g i é l e t ü n k v a l a m e n n y i á g a -

z a t á n a k p o n t o s a d a t a i t . A z a l á b b i b i b l i o g r a f i a s e m p u s z t a k ö n y v -

j e g y z é k , h a n e m b á t o r í t ó , f e l e me l ő , v í g a s z t a l ó é s e r ő t a d ó s z e l l e m-

t ö r t é n e t i a d a t g y ű j t e m é n y , a m e l y me g c á f o l h a t a t l a n u l me l l e t t ü n k 

á l l , a m i k o r a z e r d é l y i m a g y a r s á g l e l k i k u l t ú r á j á r ó l k e l l b i z o n y -

s á g o t t e n n ü n k , m á s r é s z t o k o s ú t b a i g a z í t á s t i s a d h i b á i n k l e n y e -

s e g e t é s é r e , k ö n n y e n é s z r e v e h e t ő h i á n y a i n k p ó t l á s á r a é s a v a l ó -

s á g h o z m é r t c é l k i t ű z é s e i n k h e l y e s b e i g a z í t á s á r a . 

1 . 

E z a b i b l i o g r a f i a a z 1 9 2 5 . é v b ő l 4 4 2 c í m s z ó t f o g l a l m a g á b a n 

s a 2 7 u t a l ó c í m s z ó l e s z á mí t á s á v a l 4 1 5 k ö n y v e t s o r o l f e l . A z 1 9 2 4 . 

é v i k ö n y v t e r m e l é s h e z ( 2 9 2 d r b . ) v i s z o n y í t v a , e z a z é v 2 7 %- o s e me l -

k e d é s t j e l e n t . T e l j e s s é g e m e g b í z h a t ó , l e g a l á b b i s l é n y e g b e v á g ó 

h i á n y o s s á g n e m l e h e t b e n n e . G y ű j t e m é n y e m e t u g y a n i s a k o l o z s -

v á r i E g y e t e m i K ö n y v t á r b a é r k e z e t t k ö t e l e s p é l d á n y o k a l a p j á n 

dr. Ferenczi Miklós f ő k ö n y v t á r o s v o l t s z í v e s e l l e n ő r i z n i é s k i e g é -

s z í t e n i . A z a n y a g e l r e n d e z é s é b e n i s a z ő é r t é k e s s e g í t s é g e t á m o g a -

t o t t , a mi é r t n e k i e h e l y e n i s k ö s z ö n e t e t m o n d o k . 

H e l y s z ü k e mi a t t l e k e l l e t t m o n d a n o m a b e t ű r e n d b e n f e l -

s o r o l t a n y a g s z a k c s o p o r t o k b a o s z t á s á r ó l . A z á t t e k i n t é s é r d e k é b e n 

a z o n b a n s z ü k s é g e s n e k l á t o m a z a l á b b i ö s s z e f o g l a l ó a d a t o k k ö z -

l é s é t . 

A s z é p i r o d a l o m a z 1 9 2 5 . é v i k ö n y v t e r m é s n e k m a j d n e m e g y -

ö t ö d é t f o g l a l j a l e ( 2 4 %) . A z e l ő b b i é v e k k e l s z e m b e n h a t á r o z o t t a n 

m e g a p a d t a v e r s e s k ö t e t e k s z á m a , a m e l y a z e g é s z s z é p i r o d a l o m-

n a k c s a k e g y ö t ö d e ( 2 1 %) ; a s z í n d a r a b m é g e n n é l i s k e v e s e b b 

( 1 4 %) , í g y a s z é p i r o d a l o m l e g k i a d ó s a b b m ű f a j a m o s t i s a r e g é n y -

é s n o v e l l á s k ö t e t ( 6 5 %) . A t u d o m á n y o s é s n é p s z e r ű s í t ő i r o d a l o m a l á 

1 Dr. György Lajos: A z e r d é l y i m a g y a r i r o d a l o m b ib l i og ra -
f i á j a (1919—1924.) C l u j - K o l o z s v á r — B u d a p e s t 1925. 
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f o g l a l h a t ó k ö n y v e k a m á s i k n e g y e d r é s z é t ( 2 5 %) t e s z i k a z 1 9 2 5 . é v i 

a n y a g n a k , ú g y h o g y a s z é p i r o d a l o m é s a t u d o m á n y o s - n é p s z e r ű -

s í t ő i r o d a l o m c s a k n e m p o n t o s a n a f e l e ( 4 9 %) a z i t t f e l s o r o l t k ö n y -

v e k n e k . A v a l l á s o s i r o d a l o m a r á n y l a g c s e k é l y s z á m m a l ( 8 %) s z e -

r e p e l s m e g c s a p p a n t a t a n k ö n y v e k s z á m a i s ( 6 %) , a m i a r r a v a l l , 

h o g y e t é r e n a s z ü k s é g l e t e t a z e l ő b b i é v e k m e g l e h e t ő s e n k i e l é g í -

t e t t é k . A v e g y e s e k c s o p o r t j a a z é r t a n n y i r a k i a d ó s , t ö b b m i n t e g y -

h a r m a d a a z e g é s z a n y a g n a k ( 3 7 %) , m e r t a z a l b u m o k o n , a l m a -

n a c h o k o n , z e n e m ű v e k e n , e g y e s ü l e t i j e l e n t é s e k e n é s j e g y z ő k ö n y -

v e k e n k í v ü l 1 5 t ö r v é n y s z ö v e g e t , 3 4 n a p t á r t é s 3 0 i s k o l a i é r t e s í t ő t 

f o g l a l m a g á b a n . E k é t u t ó b b i k ö n y v c s o p o r t f e l v é t e l é t az e r d é l y i 

m a g y a r k u l t ú r á l i s é l e t m e g v i l á g í t á s á n a k s z e m p o n t j a t e t t e k ü l ö -

n ö s e n i n d o k o l t t á . 

A z 1 9 1 9 —1 9 2 4 . é v e k b i b l i o g r a f i á j á b ó l a z t ü n t k i , h o g y a s z e l -

l e m i é l e t k ö z é p p o n t j a E r d é l y b e n Kolozsvár, m i v e l a z ő n e v e á l l t 

a f e n t i h a t é v b e n m e g j e l e n t e r d é l y i m a g y a r k ö n y v e k n e k m a j d n e m 

a f e l é n ( 4 7 %) . Me g á l l a p í t h a t ó , h o g y e b b ő l a h e g e m ó n i á j á b ó l a z 

1 9 2 5 . é v b e n e g y h a j s z á l n y i t s e m v e s z í t e t t ( 4 7 %) s m o s t i s a t ö b b 

m i n t 3 0 k ö n y v k é s z í t ő e r d é l y i v á r o s k i a d v á n y a i t ( 5 0 %) e g y m a g a 

m a j d n e m e g y e n s ú l y b a n t a r t j a . E l e n y é s z ő e n c s e k é l y a z e r d é l y i 

s z e r z ő k n e k E r d é l y e n k í v ü l n y o m t a t o t t ( 2 %) , v a l a m i n t h e l y - j e l z é s 

n é l k ü l m e g j e l e n t k ö n y v e k ( 1 %) s z á m a . A z i t t h o n k é s z ü l t k ö n y v e k 

k ö z ü l m i n d ö s s z e c s a k k e t t ő n á l l r é g i k i r á l y s á g b e l i v á r o s n e v e . A 

k ö n y v k i a d ó k k ö z ü l m o s t i s a Minerva R. T. s z e r e p e l a z e l s ő h e l y e n : 

a z e g é s z t e r m e l é s n e k e g y ö t ö d é t ( 2 0 %) , a k o l o z s v á r i k ö n y v e k n e k 

t ö b b m i n t a k é t ö t ö d é t ( 4 2 %) ő k é s z í t e t t e a z 1 9 2 5 . é v b e n . 

A f e l s o r o l t k ö n y v e k 9 2 % - a e r d é l y i m a g y a r s z e r z ő k e r e d e t i 

m u n k á j a , 8 % p e d i g f o r d í t á s . E z u t ó b b i n a k f e l e a z 1 9 2 5 . é v f o l y a -

m á n m e g j e l e n t t ö r v é n y e k é s r e n d e l e t e k á t ü l t e t é s e , t e h á t a s z é p -

i r o d a l o m r a é s a t ö b b i k ö n y v c s o p o r t r a a r á n y l a g c s e k é l y r é s z j u t 

b e l ő l e . 

K i m u t a t á s o m s z e r i n t a z 1 9 1 9 —1 9 2 4 . é v e k b e n 1 0 6 6 k ö n y v k é -

s z ü l t E r d é l y b e n . A z 1 9 2 5 . é v b i b l i o g r a f i á j a a m u l t é v v é g é i g 

könyveink számát 1481-re emeli. 

2 . 

E s z á r a z a d a t o k m ö g ö t t s o k f i g y e l e m r e m é l t ó é r t é k r e j t ő z i k . 

C s u p á n a z o k a t a k ö n y v e k e t e m e l j ü k k i , a m e l y e k e t a k r i t i k a i 

k ö z v é l e m é n y i s i r o d a l m u n k é r t é k g y a r a p o d á s a i k ö z é s z á mí t o t t . 

A v e r s k ö t e t e k é l é n Reményik Sándor k é t k ö n y v e á l l , m i n d -

k e t t ő a m a g y a r k ö l t é s z e t 1 9 2 5 . é v é n e k l e g j a v a t e r mé s e . L. Ady 

Mariska é s Á p r i l y Lajos v e r s e s k ö t e t é n e k m á s o d i k k i a d á s a m a g á -

b a n v é v e i s é r t é k j e l z ő . R a j t u k k í v ü l m é g Bakkay Béla v e r s e s 

r e g é n y e , Draskóczy I l m a , Kádár Imre, Kosztolánszky István é s D. 

Nagy Lajos v e r s k ö t e t e k e l t e t t s z é l e s e b b k ö r b e n i r o d a l mi é r d e k -

l ő d é s t é s e l i s me r é s t . A f e l s o r o l t a k v a l a m e n n y i e n m á r a mu l t b ó l 

i s me r t é r t é k e i a z e r d é l y i l í r á n a k . Új t e h e t s é g e b b e n a z é v b e n ö n -

á l l ó k ö t e t t e l n e m j e l e n t k e z e t t . 

J ó v a l n a g y o b b s ú l y t k é p v i s e l e n n e k a z é v n e k a n o v e l l a - é s 

r e g é n y i r o d a l m a , n e m c s a k a l í r á h o z , d e a z e l ő b b i é v e k s z é p p r ó z a i 

t e r m é s é h e z i s v i s z o n y í t v a . E l ő t é r b e n y o m u l t a t ö r t é n e t i t é ma , d e 

n e h á n y r e g é n y a m a i é l e t p r o b l é m á i r a i s s z e r e n c s é s e n t a p i n t o t t 

r á . K o m o l y s á g é s n a g y v o n a l u s á g r a t ö r e k v é s á l l a p í t h a t ó m e g l e g -

t ö b b j ü k r ő l s h a a k r i t i k a k i f o g á s o k a t i s e me l t e g y i k n e k - m á s i k n a k 

e g y e n e t l e n s é g e , k i f o r r a t l a n s á g a é s a f e l ü l e t e n m o z g ó k ö n n y ű s é g e 

e l l e n , s z í n v o n a l a e g é s z b e n v é v e f e j l ő d é s t é s l e n d ü l e t e t m u t a t a 

m u l t b o z k é p e s t . Me g n y u g t a t ó a z i s , h o g y k ö n n y ű , l é h a f é r c m ű v e k 

s z á m b a v e h e t ő j e l e n t ő s é g g e l n e m s e l e j t e s í t i k e n n e k a z é v n e k a 
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s z é p i r o d a l má t . M a j d n e m v a l a m e n n y i n e v e s e r d é l y i e l b e s z é l ő n e -

v é v e l t a l á l k o z u n k a z a l á b b i b i b l i o g r a f i á b a n . Balogh Endre p o s t -

h u m u s k ö t e t e a f á j d a l m a s v e s z t e s é g é r z é s é t k e l t i b e n n ü n k . L e g -

t e r m é k e n y e b b v o l t P. Gulácsy Irén, a k i e b b e n a z é v b e n k é t r e -

g é n n y e l é s e g y n o v e l l á s k ö t e t t e l l é p e t t a n y i l v á n o s s á g e l é . Ligeti 

Ernő i s k é t r e g é n n y e l t e t t b i z o n y s á g o t í r ó i k é s z s é g é r ő l . E g y n o -

v e l l á s k ö t e t é s e g y r e g é n y s z e r e p e l Makkai Sándor n e v e a l a t t : 

r e g é n y e a z u t ó b b i é v e k l e g n a g y o b b s z a b á s u s z é p p r ó z a i m ű v e a z e r -

d é l y i i r o d a l o m n a k . E l l e n t é t e s v é l e m é n y e k e t v á l t o t t k i Tabéry 

Géza B ó l y a i - r e g é n y e , v i s z o n t á l t a l á n o s e l i s me r é s k í s é r t e a z í z i g -

v é r i g m ű v é s z Kós Károly t ö r t é n e t i r e g é n y é t . Ú j é s s o k r e m é n y r e 

j o g o s í t ó t e h e t s é g k é n t t ü n t f e l Szabó Mária é s Tamási Áron. I r ó i 

k é s z s é g r ő l t e t t t a n u s á g o t Sz. Rácz Imre i s . K ü l ö n é r d e k e s s é g S. 

Nagy László i r o d a l o mt ö r t é n e t i t á r g y u n o v e l l á s k ö t e t e . Kosáryné 

Réz Lola k e d v e s r e g é n y e s z i n t é n a z e r d é l y i i r o d a l m a t g y a r a p í -

t o t t a . R. Berde Mária, Gyallay Domokos, Molter Károly, Nagy 

Dániel, Szentimrei Jenő ú j k ö t e t e k k e l n ö v e l t é k k o r á b b i h í r n e v ü -

k e t . A z e r d é l y i s z é p p r ó z a b e c s ü l e t é r e j e l l e mz ő , h o g y a z A t h e n a e u m 

Benedek Elek-kel e g y e r d é l y i n o v e l l á s a n t h o l ó g i á t á l l í t t a t o t t ö s s z e . 

A s z á m b a n i s c s e k é l y s z í n m ű i r o d a l o m n e m n a g y i g é n y ü d a -

r a b o k a t t a r t a l ma z . C s u p á n Nikodémusz Károly é s Bárd Oszkár 

k ö n y v d r á m á j á t mé l t a t t a f i g y e l e mr e a k r i t i k a . A k e l l e t é n é l j ó v a l 

s z e g é n y e b b a z i f j ú s á g i i r o d a l o m is. Itt Benedek Elek h i á n y p ó t l ó 

t e v é k e n y s é g e t e t t a l e g t ö b b e t . 

A t u d o m á n y o s i r o d a l o m b a n a t ö r t é n e t í r á s , a z i r o d a l o m-

t ö r t é n e t é s a v a l l á s t u d o m á n y t e r me l t n e h á n y f i g y e l e m r e m é l t ó 

k ö n y v e t . Karácsonyi János f o l y t a t j a a z e l ő b b i é v b e n m e g k e z d e t t 

é s s z é l e s a l a p o k r a é p ü l ő m a g y a r n e m z e t t ö r t é n e t é t . T e r j e d e l m é v e l 

é s b e l s ő é r t é k é v e l e g y a r á n t k í v á l ó m u n k a „ A z e r d é l y i k a t h o l i c i z -

m u s mu l t j a é s j e l e n e ” , a m e l y b e n a k a t h o l i c i z mu s l e g k í v á l ó b b e r -

d é l y i k é p v i s e l ő i 1 4 ö n á l l ó f e j e z e t b e n v á l a s z o l n a k O n i s i f o r G h i b u 

e g y e t e m i t a n á r n a k a z e r d é l y i k a t h . i n t é z m é n y e k e t t á m a d ó k ö n y -

v é r e . U g y a n e r r ő l a t á r g y r ó l s z ó l Vorbuchner Adolf f ü z e t e , f ő -

k é p e n a k a t h . e g y h á z e r d é l y i k u l t ú r m u n k á j á t v i l á g í t v a m e g b e n n e . 

Faragó János a c s a n á d i k i s e b b p a p n ö v e l d e t ö r t é n e t é t í r t a m e g 

S z e n t Ge l l é r t k o r á t ó l n a p j a i n k i g . Révész Imre k ö n y v e a m a g y a r 

p r o t e s t á n t i z mu s t ö r t é n e t é r ő l e b b e n a z é v b e n m á s o d i k k i a d á s b a n 

j e l e n t m e g . É r t é k e s t ö r t é n e t i f o r r á s m u n k a b r . We s s e l é n y i Mi k l ó s 

1 8 2 1 —1 8 2 2 . é v i u t i n a p l ó j a , a m e l y br. Wesselényi Istvánné f o r d í t á -

s á b a n é s k i a d á s á b a n j e l e n t m e g , é s H e r m á n y i D i e n e s J ó z s e f e m -

l é k i r a t a Kelemen Lajos k ö z l é s é b e n , a m e l y s o k é r d e k e s a d a t t a l g a z -

d a g í t j a é s v i l á g í t j a m e g e r d é l y i mű v e l ő d é s t ö r t é n e t i i s me r e t e i n -

k e t . É r d e k e s k ö n y v e c s k e a p a t r i á r k a k o r u Ferencz József u n i t á r i u s 

p ü s p ö k n e k a 9 0 . é l e t é v é b e n í r t m e m o á r j a , a m e l y b e n p á l y a f u t á s á -

n a k e g y h á z a é s a m a g y a r s á g é l e t é h e z k a p c s o l ó d ó l e g n e v e z e t e -

s e b b m o z z a n a t a i t b e s z é l i e l . Mezey Zsigmond a z e n e e g y e t e m e s 

t ö r t é n e t é t n é p s z e r ű s í t e t t e e g y k i s k ö n y v e c s k é b e n . A m e g s z ü n t e -

t e t t s z á s z v á r o s i K ú n - k o l l é g i u m u t o l s ó e s z t e n d e j é b e n m e g j e l e n t e m -

l é k k ö n y v e Görög Ferenc s z e r k e s z t é s é b e n a z i n t é z e t m u l t j á n a k s o k 

f o n t o s a d a t á t ő r z i a z u t ó k o r s z á má r a . A j ö v ő t ö r t é n e t í r ó j a t a n u l -

s á g o s k u l t ú r á l i s a d a t o k k a l f o g g a z d a g o d n i a z e g y h á z a k é v i j e -

l e n t é s e i b ő l , j e g y z ő k ö n y v e i b ő l v a l a m i n t a z i s k o l a i é r t e s í t ő k b ő l . 

L e g t e r j e d e l m e s e b b i r o d a l o mt ö r t é n e t i m u n k a Borbély István m a -

g y a r i r o d a l o mt ö r t é n e t é n e k II. k ö t e t e , a m e l y n e k ú j s z e mp o n t j a i t a 

k r i t i k a k e l l ő k é p e n é r t é k e l t e . T e r m é k e n y í t ő l e g h a t o t t a z i r o d a l o m-

t ö r t é n e t i f e l d o l g o z á s r a a J ó k a i - c e n t e n á r i u m. Nagy Sándor a l a p o s 

i s me r e t e k r e v a l l ó k ö n y v e t í r t a m a g y a r r e g é n y í r á s f e j e d e l mé r ő l , 

a m e l y b e n f ő k é p e n a n a g y m e s e m o n d ó m ű v é s z e t é n e k a z e l e m z é s e a 

m e g k a p ó é s a z é r d e k e s r é s z . Kristóf György n é p s z e r ű J ó k a i - é l e t -

r a j z o t a d o t t é s f á r a d h a t a t l a n u t á n j á r á s s a l ö s s z e g y ű j t ö t t e J ó k a i -
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nak a z e r d é l y i ú t j á r ó l írt é s a k ü l ö n f é l e f o l y ó i r a t o k h a s á b j a i n 

s z é t s z ó r t me g e ml é k e z é s e i t . E r e d e t i s z e mp o n t j a i v a l é s s t í l mű v é s z e -

t é v e l k i v á l ó m u n k a Borbély I s t v á n - n a k e g y k i s f ü z e t r e t e r j e d ő 

e m l é k b e s z é d e J ó k a i r ó l . Tabéry Géza é s I n c z e Ernő d í s z e s J ó k a i -

a l b u m a i s t a n u s í t j a a z t a z o s z t a t l a n h ó d o l a t o t , a me l l y e l E r d é l y a 

n a g y m a g y a r r e g é n y í r ó n a k a d ó z o t t . Tavaszy Sándor k i s f ü z e t e 

A p á c z a i C s e r e J á n o s s z ü l e t é s e h á r o m s z á z a d o s é v f o r d u l ó j a a l k a l -

m á v a l h a s o n l ó k é p e n k ö t e l e s e ml é k á l l í t á s a m a g y a r s z e l l e m e g y i k 

l e g n a g y o b b e l mé j e e l ő t t . I f j . Szabolcska László G á r d o n y i - é l e t -

r a j z a é r d e k e s e n v i l á g í t j a m e g a n a g y r e g é n y í r ó n k s z e l l e mi a r c u -

l a t á t . H i á n y p ó t l ó m u n k a Makkai Sándor e g y h á z i i r o d a l o mt ö r t é -

n e t e , m e l y a z e r d é l y i r e f . e g y h á z i i r o d a l o m u t o l s ó 7 0 é v é n e k f e l -

k u t a t a t l a n t e r ü l e t é t t e k i n t i á t . A z e r d é l y i m a g y a r i r o d a l o m 

e l s ő h a t e s z t e n d e j é t l e k bibliografiája e l s ő í z b e n n y ú j t t i s z t a k é p e t 

a z e r d é l y i m a g y a r s z e l l e mi é l e t t e r j e d e l mé r ő l é s mé r e t e i r ő l , a 

Pásztortűz (Erdélyi) Almanach ö s s z e f o g l a l ó c i k k e i p e d i g s z i n t é n 

ú t t ö r ő j e l l e g ű e k , a m e n n y i b e n e l ő s z ö r a d n a k m e g b í z h a t ó 

f e l v i l á g o s í t á s t a z e r d é l y i m a g y a r s á g l e g k ü z d e l m e s e b b e s z -

t e n d e i n e k v a l a m e n n y i k u l t ú r á l i s v o n a t k o z á s á r ó l . A v a l l á s t u d o -

m á n y i é s a h i t b u z g a l m i i r o d a l o m b a n Makkai Sándor, Musnai 

László, Vásárhelyi János, Bakkay Kálmán, Hirschler József, 

Ocskó Lajos, P. Trefán Leonárd, Borbély István, Bölöny Vilmos 

é s Kiss Elek e r e d e t i é s f o r d í t o t t m u n k á i b i z o n y í t j á k , h o g y m i n d a 

h á r o m m a g y a r e g y h á z i r o d a l mi t é r e n i s é r t é k e s m u n k á t v é g e z . 

Ravasz László e g y i k s z é p k ö n y v e s z i n t é n a z e r d é l y i i r o d a l o m 

é r t é k e i t g y a r a p í t o t t a . 

A f e n t i h á r o m t u d o m á n y s z a k o n k í v ü l m é g a f i l o z ó f i a é s a z 

o r v o s t u d o m á n y m u t a t n a g y o b b t e r mé k e n y s é g e t . A z e l ő b b i b e n 

Tavaszy Sándor é r t e k e z é s e i é s k ö n y v e i é r d e m e s e k a k i e me l é s r e , 

a m e l y e k v i l á g n é z e t i k é r d é s e k e t t á r g y a l n a k r e n d k í v ü l v o n z ó é s 

t a n u l s á g o s m ó d o n . E s z t é t i k a i - f i l o z ó f i a i j e l l e g ü Dienes László 

k ö n y v e , a m e l y 1 4 k ü l ö n b ö z ő t á r g y ú t a n u l m á n y b a n i s me r t e t i a 

m o d e r n m ű v é s z e t i i r á n y o k a t , k i e m e l v e a z o k n a k v i l á g n é z e t i v o -

n a t k o z á s a i t i s . Bartók György K a n t r ó l s z ó l ó m u n k á j a a n a g y f i l o -

z ó f u s e g é s z f i l o z ó f i á j á t f e l ö l e l ő e g y e t l e n i l y i r á n y u k ö n y v e a m a -

g y a r f i l o z ó f i a i i r o d a l o m n a k . A z „ E r d é l y i Orvosi L a p ” t u d o m á n y o s 

k ö z l e m é n y e i b e n m e g j e l e n t k ü l ö n l e n y o m a t o k s z é p s z á m m a l k ö z ö l -

t é k a z e r d é l y i m a g y a r o r v o s o k ö n á l l ó é r t é k ű d o l g o z a t a i t . 

A t ö b b i t u d o m á n y s z a k t e r ü l e t é r ő l c s a k a l i g e g y - k é t m u n k á t 

e ml í t h e t ü n k f e l . Csűry Bálint é r t é k e s n y e l v é s z e t i t a n u l m á n y a 

a n y e l v j á r á s o k h a n g t a n i v i z s g á l a t á t f e j l e s z t i ú j i r á n y b a . Olasz 

P é t e r a m o d e r n t e r m é s z e t t u d o m á n y p r o b l e m á i t f o g l a l t a ö s s z e a r á -

j u k v o n a t k o z ó e l mé l e t e k i s me r t e t é s é v e l é s Tulogdy János E r d é l y 

g e o l ó g i a i k i a l a k u l á s á n a k t ö r t é n e t é t é s j e l e n l e g i f ö l d t a n i h e l y z e t é t 

m a g y a r á z t a m e g a m ű v e l t o l v a s ó k n a k . Szilágyi Dózsa h a s z n o s v e -

z é r f o n a l a t í r t a z o k s z á má r a , k i k a m o d e r n t á r s a d a l o m t u d o m á n y -

b a n é s k ö z g a z d a s á g b a n e l i g a z o d á s t k e r e s n e k , Ligeti Sándor p e d i g 

a t á r s a d a l mi g a z d a s á g d i n a m i k á j á t v e t t e v i z s g á l a t a l á . H a s z n o s 

ú t m u t a t á s Valló Árpád—Török Bálint v e z é r f o n a l a a m é h t e n y é s z -

t é s r ő l é s Szentkirályi Ákos t á j é k o z t a t á s a a z e r d é l y i s z a r v a s m a r h a 

t e n y é s z t é s é r ő l . 

3 . 

A k ö n y v s o r o z a t o k é s f ü z e t e s v á l l a l k o z á s o k e b b e n a z é v b e n i s 

s o k é l é n k s é g e t é s m o z g é k o n y s á g o t a d t a k a z e r d é l y i i r o d a l o mn a k . 

A z e l ő b b i é v e k v á l l a l a t a i k ö z ü l e b b e n a z é v b e n k i a d v á n y o k k a l 

n e m s z e r e p e l t e k : a Héber Regényírók, Kadima Könyvtár, Cim-

bora K ö n y v t á r , Erdélyi Gazdasági Egylet Könyvkiadó Vállalata, 

é s a z Unitárius I r o d a l m i Társaság Kiadványai. E l l e n b e n t o v á b b 

v i r á g z o t t e b b e n a z é v b e n i s a v a l l á s t u d o m á n y i t a r t a l mu Erdélyi 
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Ref. Egyházi Könyvtár, a m a g y a r n é p k u l t ú r a f e l a d a t a i t ö n t u d a -

t o s a n s z o l g á l ó Magyar Nép Könyvtára é s Katholikus Világ 

Könyvei, a v a l l á s o s é s e r k ö l c s é p í t ő m u n k á t v é g z ő „ A z Út” Könyv-

tára é s Ünnepnapok c . s o r o z a t , v a l a m i n t a s z é p i r o d a l mi é s t u d o -

m á n y n é p s z e r ű s í t ő i r á n y u Erdélyi Tudósító Könyvtára. E b b e n a z 

é v b e n m e g i n d u l t ú j v á l l a l a t o k k ö z ü l Az Erdélyi Könyvbarátok 

Társaságának Könyvei, Az Erdélyi Szépmíves Céh Könyvsoro-

zata é s a Pásztortűz Könyvtár a s z é p i r o d a l ma t , f ő k é p p e n a z e l b e -

s z é l ő p r ó z á t v e t t é k v á l l a i k r a s v a l ó b a n l e n d ü l e t e t i s a d t a k e m ű -

f a j e r d é l y i v i r á g z á s á n a k . É r t é k e s ú j v á l l a l k o z á s a Minerva 

Könyvtár, Unitárius Könyvtár é s a z Unitárius I r o d a l m i Társa-

ság Szakkönyvtára, a m e l y e k t u d o m á n y o s , t ö r t é n e t i é s v i l á g n é z e t i 

l á t ó k ö r s z é l e s í t é s é r e é s mé l y í t é s é r e i r á n y u l ó k ö n y v e k e t j u t t a t t a k a 

m a g y a r o l v a s ó k k e z é b e . A g y e r m e k - é s a z i f j ú s á g i i r o d a l o m f e j -

l e s z t é s é r e e b b e n a z é v b e n t ö b b ú j v á l l a l a t i s a l a k u l t : Az Én 

Könyvtáram, Az Erdélyi Magyar Lányok Leányszínháza é s A 

Magyar I f j u s á g K ö n y v t á r a . Ö r ö m m e l l á t h a t ó t e h á t , h o g y n e h á n y 

k o m o l y é s t e r v s z e r ű m u n k á r ó l t a n u s k o d ó , s a j á t o s c é l t s z o l g á l ó 

e r d é l y i k ö n y v s o r o z a t k e z d k i a l a k u l n i é s m e g e r ő s ö d n i , a m e l y e k 

ö n t u d a t o s s á g g a l h o r d o z z á k E r d é l y i r o d a l mi é s k u l t ú r á l i s f e l a d a -

t a i n a k g o n d j a i t s k e z d e n e k e l t ü n n i a z o k a f e l e l ő s s é g n é l k ü l i v á l -

l a l k o z á s o k , a m e l y e k a z e l ő b b i é v e k b e n s o k c s a l ó d á s s a l r e n d í t e t t é k 

m e g a k ö z ö n s é g b i z a l má t a z i r o d a l o m m a l s z e m b e n . 

A z i t t b e mu t a t o t t s z á m a d a t s o r é s b e l s ő é r t é k k o m o l y é s l e l -

k e s m u n k a e r e d m é n y e , a m e l y c s a k d i c s é r e t é r e v á l h a t k i s e b b s é g i 

h e l y z e t é b e n i s a k u l t ú r á j á é r t s o k o d a a d á s s a l t e v é k e n y k e d ő e r d é l y i 

m a g y a r s á g n a k . D e m e g n y u g t a t ó i s e z a z é v , m e r t a k ö n y v e k s z á -

m a n e m c s a k s z á mb e l i l e g n ő t t a z e l ő b b i é v h e z mé r t e n , h a n e m s z e l -

l e mi s ú l y b a n i s g y a r a p o d o t t . A z e g y s é g e s m a g y a r i r o d a l o m i s 

n y e r e s é g é n e k t e k i n t h e t i , a m i t a s z ű k ö s é s s z e r é n y v i s z o n y o k k ö z ö t t 

d o l g o z ó E r d é l y n y ú j t o t t n e k i a m a g y a r k u l t ú r a j a v á r a a z 1 9 2 5 . 

é v b e n . 

T e r m é s z e t e s e n e n n e k a z i r o d a l o m n a k v a n n a k m é g s z e m b e -

t ü n ő h i á n y o s s á g a i . K ü l ö n ö s e n a t u d o m á n y o s i r o d a l o m b a n n é l k ü -

l ö z z ü k a p r o g r a m m s z e r ű s é g e t , a c é l k i t ű z é s e k r e n d s z e r é t s a z e r ő k -

n e k e g y c é l f e l é v a l ó i r á n y í t á s á t . A m a g y a r s á g n a k t u d a t á b a n k e l l 

l e n n i e a n n a k , h o g y k ö t e l e s s é g e a z e r e j é h e z m é r t t u d o m á n y o s é l e t 

f e n t a r t á s a s a s p e c i á l i s e r d é l y i t u d o m á n y o s f e l a d a t o k m e g o l d á s a . 

F o n t o s k i s e b b s é g i é r d e k t o v á b b á , h o g y a n é p i e s é s a z i f j ú s á g i 

i r o d a l o m ö n t u d a t o s és m é l y r e l á t ó l e g y e n . A h i t b u z g a l m i i r o d a -

l o m i s m a v o l t a k é p e n m a g y a r c é l t s z o l g á l . M i n d a h á r o m i r á n y b a n 

k í v á n a t o s v o l n a a z e d d i g i t e v é k e n y s é g e t m é g i n k á b b m e g s z e r -

v e z n i é s k i s z é l e s í t e n i . M e g k e l l e n e k e r e s n i t o v á b b á a z o k a t a m ó d o -

k a t i s , a m e l y e k a g y á m o l t a l a n e r d é l y i s z í n m ű i r o d a l o m é r v é n y e s ü -

l é s é t e l ő s e g í t e n é k . L e g é g e t ő b b t e e n d ő n e k é r e z z ü k a z o n b a n a z e r -

d é l y i m a g y a r s z e l l e mi é l e t me g s z e r v e z é s é t . F ö l t é t l e n ü l s z ü k s é g e s 

l e n n e v a l a m e l y i k k u l t ú r á l i s e g y e s ü l e t k e r e t é b e n e g y m a g y a r 

b i b l i o g r a f i a i k ö z p o n t f e l á l l í t á s a , v a l a m i n t e g y o l y a n n é p k i s e b b -

s é g i i r o d a l mi t a n á c s me g s z e r v e z é s e , m e l y a z e r d é l y i m a g y a r s z e l -

l e mi é l e t p r o b l e má i t ö s s z e g e z n é , a f e l a d a t o k a t k i t ű z n é , a s z e l l e mi 

k a p c s o l a t o k a t á p o l n á , a me g f e l e l ő e r ő k e t m u n k á b a á l l í t a n á , e g y -

s z ó v a l a z e r d é l y i m a g y a r s á g l é t é r d e k é b e v á g ó k u l t ú r á l i s m u n k á s -

s á g s z e l l e mi é s a n y a g i f e l t é t e l e i t k e z é b e n t a r t a n á . Mi n d a d d i g m í g 

s z e l l e mi é l e t ü n k p a r t i k u l á r i s t ö r e k v é s e k r e a p r ó z ó d i k , a z a s o k t e -

h e t s é g , e n e r g i a é s m u n k a k e d v , m e l y a z e r d é l y i l é l e k m é l y é n 

s z u n n y a d , n e m i d e g z ő d h e t i k b e s z e r v e s e n a z e r d é l y i m a g y a r s á g 

é l e t é b e . M á r p e d i g m i n d e n e r ő f e s z í t é s s e l a r r a k e l l t ö r e k e d n ü n k , 

h o g y n e c s a k m e g t a r t s u k a mu l t b ó l ö r ö k ö l t k u l t ú r á l i s s z í n v o n a -

l u n k a t , h a n e m m é g e m e l j ü k i s a z t . J ö v ő n k n e k e z a l e g f o n t o s a b b 

z á l o g a . 
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E r d é l y b e n a z 1 9 2 5 . é v b e n m e g j e l e n t m a g y a r k ö n y v e k . 

(A *-al jelöltek erdélyi szerzők Erdélyen kívül megjelent könyvei.) 

Ady Mariska L. É n a z ő s z b e n 

j á r o k . . . V e r s e k . Má s o d i k k i -

a d á s . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 8 7 l. 

Mi n e r v a r t . 

Áhitat percei. C s a l á d o k é s m a -

g á n o s o k s z á m á r a ; ú t m u t a t ó a 

b i b l i a n a p o n k é n t i o l v a s á s á h o z . 

H . n . é v n . 8 - r . 1 2 l. 

Alecsandri, Vasile. A n g e l i k a 

n é n i ( M a m a A n g e l u s a ) . ( Mo n o -

l o g . ) C l u j , é v n . 8 - r . 7 l. P r o v i -

d e n t i a k n y . ( E r d é l y i M a g y a r L á -

n y o k L e á n y S z í n h á z a 4 —5 . s z . ) 

Á p r i l y Lajos. F a l u s i e l é g i a . 

Má s o d i k k i a d á s . C l u j - K o l o z s v á r , 

8 - r , 8 6 l. Mi n e r v a r t . 

Arad évkönyv. 1 9 2 6 . C o p r y g h t 

b y Eugen Engel. A r a d é v n . 8 - r . 

1 8 5 l. T i p . R é t h y . 

Áts J ó z s e f . H á r o m k u l c s t ö r t é -

n e t e é s e g y é b s z í n p a d i t r é f á k . 

B u c u r e ş t i . K . 8 - r . 6 3 l. A l b r e c h t 

G. n y . 

Aviva-Barisszia Könyvek. C l u j . 

é v n . 2 . Purim. 3 . Zsidó Nemzeti 

Alap. 4 . Krausz Sámuel dr. A 

z s i d ó P a l e s z t i n a n é g y é v e z r e d e n 

k e r e s z t ü l . 

Bakkay B é l a . B i a n c a . V e r s e s 

r e g é n y . S a t u - Ma r e . 8 - r . 1 1 6 l. 

We i s z S á n d o r k n y . 

Bakkay Kálmán dr. V a s á r n a p i 

é s ü n n e p i l e c k é k é s e v a n g é l i u -

m o k m a g y a r á z a t a . ( L e c k é k , e v a n -

g é l i u m o k s z ö v e g e é s 1 4 4 ö n á l l ó 

t a n í t á s , p r e d i k á c i ó ) . S a t u - Ma r e 

( é v n . ) 8 - r . 4 5 9 I. S i m o n é s V e s -

c a n k n y . 

Balázs András. B e s z é l g e t é s e g y 

t ö r e k v ő v e l . O d o r h e i u 8 - r . 2 0 l. 

G l o b u s k n y . 

Balázs András dr. A r o m á n 

u r a l o m é v e i . 1 9 1 9 —1 9 2 5 . D i c s ő -

s z e n t má r t o n , 8 - r , 4 7 l. E r z s é b e t 

k n y . ( K n y . a z E r d é l y i K a t h o l i -

c i z m u s m u l t j a é s j e l e n e c . m ű -

b ő l . ) 

Balogh Endre. Me s é t í r o k n e -

k e d . . . E l b e s z é l é s e k . C l u j —K o -

l o z s v á r . 8 - r . 1 1 9 l. Mi n e r v a r t . 

( P á s z t o r t ű z K ö n y v t á r 4 . s z . ) 

* Bárd Oszkár. A t a p o s ó m a l o m . 

K o m é d i a n é g y k é p b e n . B e r l i n . é v 

n . 1 6 - r . 1 3 9 l. L u d w i g V o g g e n r e i -

t e r V e r l a g M a g y a r O s z t á l y k i -

a d á s a . Mi n e r v a r t . C l u j . 

Barna János dr. A N y e r m e g h i 

B a r n a c s a l á d t ö r t é n e t e ( S z a t -

m á r ) 8 - r . 1 5 l. We i s z S á n d o r k n y . 

Bartók György. K a n t . „ A z Út” 

k i a d á s a K o l o z s v á r , 8 - r . 1 2 1 l. 

F ü s s y J ó z s e f k n y . T u r d a - T o r d a . 

* Ben Ami. U j P a l e s z t i n a 

( S z t a m b u l t ó l —K a i r ó i g ) . E r e d e t i 

f e l v é t e l e k k e l . Wi e n , 8 - r . 1 6 6 l. 

V e r l a g J u l i u s F i s c h e r . T i p . F r a -

t e r n i t a s C l u j . 

Benczédy Pál. Hi t - é s e r k ö l c s -

t a n u n i t á r i u s n é p i s k o l á k VI. o s z -

t á l y a s z á má r a . C l u j —K o l o z s v á r , 

8 - r . 8 6 l. + 2 l e v . Mi n e r v a r t . 

Benedek Elek. K i s b a c o n i t ö r t é -

n e t e k . O r a d e a - M a r e —N a g y v á r a d 

é v n . K . 8 - r . 6 8 l. T i p . C e l e T r e i 

C r i ş u r i . ( A z É n K ö n y v t á r a m 

1 . s z . ) 

Benedek Elek. G y e r m e k s z í n h á z . 

C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 1 7 4 l. 

Mi n e r v a r t . ( A M a g y a r I f j ú s á g 

K ö n y v t á r a . 2 —3 s z . ) 

Benedek Elek. M a g y a r o k t ö r t é -

n e t e . C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 1 9 2 

l. Mi n e r v a r t . ( A „ M a g y a r N é p ” 

K ö n y v t á r a . 8 —9 . s z . ) 

Berde Károly dr. A Mi k r o s p o -

r i a s i s r ó l . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

1 8 l. C o n c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i 

O r v o s i L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n l e -

n y o m a t . 1 9 2 5 . VI. é v f . 1 —4 . , 2 2 . s z . ) 

Berde Mária R. A s z e n t s z é -

g y e n . R e g é n y . R é v é s z B é l a k i -

a d á s a . T â r g u - Mu r e s —Ma r o s v á -

s á r h e l y . K . 8 - r . 1 7 9 l. C o n c o r d i a 

k n y . ( E r d é l y i K ö n y v b a r á t o k 

T á r s a s á g a I r o d a l m i Vá l l a l a t . I. 

K. ) 

Bibliai Leckék 1 9 2 5 . é v i á p r i l i s 

4 - t ő l j u n i u s 2 7 - i g . J é z u s é l e t e . 

( F o l y t a t á s . ) N a g y s z e b e n , é v n . 

8 - r . 2 2 l. H a l s e r G y ö r g y k n y . 

Bicsérdy Béla. A h a l á l l e g y ő z é -

s e . A z é l e t n e k é v s z á z a d o k i g t e r -

j e d h e t ő m e g h o s s z a b b í t á s a ( Ma -

k r o b i ó t i k a ) . A v é n ü l é s é s a z ö s z -

s z e s b e t e g s é g e k l e k ü z d é s e m i n d e n 

é l e t k o r b a n , k i z á r ó l a g t e r mé s z e -

t e s ú t o n . S z á m o s f e j e z e t t e l b ő v í -

t e t t I I I - i k l e g n a g y o b b k i a d á s . 
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F ă g ă r a ş , é v n . 8 - r . 3 6 1 + VIII. l. 

J o a n H a ţ i e g a n k n y . 

Bicsérdy Béla. A r e f o r m é l e t -

m ó d p r o s p e c t u s a é s n y i l v á n o s 

e l ő a d á s a i m v a l a m i n t a k ö n y v t á -

r a m m a g á n y á b a n e s z k ö z ö l t s z e -

m é l y e s i n t e r j u k h a t á s a i a l a p j á n 

n a p v i l á g o t l á t o t t h í r l a p i c i k k e k 

h á r o m é v i g y ű j t e m é n y e . A t e r -

mé s z e t e s t á p l á l k o z á s l e g f o n t o -

s a b b t a n í t á s a i . A n y e r s k o s z t h e t i 

é t r e n d j e . F ă g ă r a ş , 8 - r . 7 9 l. T i p . 

J o a n H a ţ i e g a n . 

Bilinszky Lajos dr. M a g y a r o l -

v a s ó k ö n y v k ö z é p i s k o l á k é s p o l -

g á r i i s k o l á k I. o s z t á l y a i s z á m á r a . 

S z e r k e s z t e t t e — C l u j —K o l o z s v á r . 

8 - r . 1 4 0 l. Mi n e r v a r t . 

Bilinszky Lajos dr. és Porsche 

Rezső dr. V e z é r k ö n y v a P . D u l f u , 

d r . B i l i n s z k y L . é s d r . P o r s c h e R . 

á l t a l s z e r k e s z t e t t r o m á n n y e l v -

k ö n y v h ö z a m a g y a r t a n n y e l v ű 

n é p i s k o l á k s z á m á r a . K é z i r a t g y a -

n á n t . S i b i u - N a g y s z e b e n , 8 - r . 1 0 7 

l. K r a f f t W . k n y . 

Binah, B. S. Mi l y e n i p a r i l e h e -

t ő s é g e k v a n n a k P a l e s z t i n á b a n ? 

Á t t e k i n t é s a z ú j a b b v á l l a l k o z á -

s o k r ó l é s a j ö v ő b e l i l e h e t ő s é g e k -

r ő l . B e v e z e t ő j e g y z e t t e l e l l á t t a G. 

S. Symes. 1 1 e r e d e t i f e l v é t e l l e l 

é s 1 t é r k é p p e l . C l u j . 8 - r . 3 0 l. K a -

d i m a n y . 

Bitay Árpád dr. A z e r d é l y i r o -

m á n o k a p r o t e s t á n s f e j e d e l me k 

a l a t t . D i c i o s â n mă r t i n - D i c s o s z e n t -

má r t o n . 8 - r . 2 3 l. E r z s é b e t k n y . r t . 

Blatt Miklós dr. „ R e n a i s s a n c e -

m o z g a l o m ” a z o r v o s t u d o m á n y -

b a n . C l u j —K o l o z s v á r , 8 - r . 8 l. 

C o n c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i O r -

v o s i L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 

1 9 2 5 . VI. é v f . 1 5 —1 6 . s z . ) 

Blatt Miklós dr. A s u p r a o r b i -

t a l i s n e u r a l g i á k k ó r - é s g y ó g y -

t a n a . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 1 9 l. 

C o n c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i O r -

v o s i L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 

1 9 2 5 . VI. é v f . 2 0 . s z . ) 

Bodnár János. A f o g a s k é r d é s . 

O r a d e a - Ma r e ( N a g y v á r a d ) . K . 

8 - r . 3 0 l. B é r e s K á r o l y n y . ( K i s 

E m b e r e k K ö n y t á r a . 1 . é v f . 1 . s z . ) 

Bodoni Miklós, S. H ú s z é v e s a r -

c o m . ( Ve r s e k . ) T â r g u - Mu r e ş - Ma -

r o s v á s á r h e l y . 8 - r . 8 0 l. R é v é s z E r -

n ő k i a d á s a . B o l y a i k n y . 

Boldizsár Dénes. A l e g s z e n t e b b 

h á z a s s á g t ö r t é n e l mi e p o s z . ( E l b e -

s z é l é s . ) I s me r t e t i : — O d o r h e i u . 

é v n . 8 - r . 4 9 l. K ö n y v n y o m d a r t . 

Borbély István dr. J ó k a i e ml é -

k e z e t e . C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 

1 6 l. K i a d j a a z U n i t á r i u s I r o d a l -

m i T á r s a s á g . Mi n e r v a r t . ( U n i -

t á r i u s K ö n y v t á r . 1 . s z . ) 

Borbély István dr. A m a g y a r 

i r o d a l o m t ö r t é n e t e . II. k ö t e t . 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 4 0 9 + III. l. 

Mi n e r v a r t . 

Borbély István dr. A m a i u n i -

t á r i u s h i t e l v e k k i a l a k u l á s á n a k 

t ö r t é n e t e . ( R e n d s z e r e s u n i t á r i u s 

h i t t a n t ö r t é n e t . ) E l s ő r é s z . C l u j — 

K o l o z s v á r . 8 - r . 1 0 4 l. Mi n e r v a r t . 

( A z U n i t á r i u s I r o d a l m i T á r s a s á g 

S z a k k ö n y v t á r a I. k ö t . ) 

(Boromisza), Tiburtius. ( P á s z -

t o r l e v é l . ) 1 . J a n u a r i i 1 9 2 5 . S a t u -

Ma r e . é v n . 4 - r . 2 0 l. S i m o n é s 

V e s c a n k n y . 

Boros Fortunát, P. F a j u n k v e -

s z e d e l me . C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 

4 0 l. S z e n t B o n a v e n t u r a k n y . ( A 

K a t h o l i k u s V i l á g k ö n y v e i 8 . f . ) 

Boros György dr. A m e r i k a i é s 

a n g o l u n i t á r i u s t á r s u l a t o k 1 0 0 

é v i j u b i l e u ma . C l u j —K o l o z s v á r . 

8 - r . 3 4 l. „ C o r v i n ” k n y . 

Borsos Imre dr. A t ü d ő g ü m ő -

k ó r o s m e g b e t e g e d é s é n e k g y ó g y í -

t á s a mé s z b e l é g z é s s e l . C l u j —K o -

l o z s v á r . 8 - r . 7 l. C o n c o r d i a k n y . 

( A z E r d é l y i O r v o s i L a p t u d . 

k ö z l . K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . VI. é v f . 

2 1 . s z . ) 

Bölöny Vilmos. P r ó f é t á l j a t o k . 

E g y h á z i b e s z é d e k . O d o r h e i u . N . 

8 - r . 8 7 l. G l o b u s k n y . 

A Brassói Ö n k é n t e s T ű z o l t ó 

E g y l e t m ű k ö d é s e e g y f é l é v s z á z a d 

a l a t t . E m l é k i r a t a z ö t v e n é v e s e m -

l é k ü n n e p é l y a l k a l má b ó l . K i a d j a 

v á l a s z t m á n y . B r a s s ó . 8 - r . 4 4 l. 

Brosz I l o n a . F i z i k a i é s e g y é b 

t e r mé s z e t i i s me r e t e k e l e mi i s -

k o l á k III. é s IV. o s z t á l y a s z á -

m á r a a l e g u j a b b t a n t e r v s z e r i n t . 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 7 7 l. Mi n e r -

v a r t . 

Buffalo B i l l a v a d n y u g a t h ő -

se. I n d i á n t ö r t é n e t e k . 8 4 —9 8 . s z . 

O r a d e a - Ma r e . é v n . 8 - r . á 2 4 l. 

T i p . A d o l f S o n n e n f e l d S . - A. 

Bull G. H. A t i t o k z a t o s v i l l a . 

A n g o l b ű n ü g y i r e g é n y . B r a s s ó . 

4 - r . 3 2 l. „ B r a s s ó i L a p o k ” k n y . 

( D e t e k t i v - S o r o z a t . 1 2 . s z . ) 

A Careii-Marii (Nagykárolyi) 
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Polgári Olvasókör k ö n y v t á r á n a k 

j e g y z é k e . C a r e i i - Ma r i ( N a g y k á -

r o l y ) . 8 - r . 4 6 l. „ P a t r i a ” k n y . 

Carpenter Estlin J. dr. B u d d -

h i z m u s é s k e r e s z t é n y s é g . E l l e n -

t é t é s p á r h u z a m . A n g o l b ó l f o r d í -

t o t t a : Dr. Kiss Elek. C l u j —K o -

l o z s v á r . 8 - r . 1 6 7 l. C o r v i n k n y . 

Catalogus v e n e r a b i l i s c l e r i a l -

m a e d i o e c e s i s T r a n s s y l v a n i e n s i s . 

1 9 2 5 . A l b a e - J u l i a e . é v n . K . 8 - r . 3 0 

l. T i p . l y c e i e p i s c o p a l i s , S a b i n 

S o l o m o n & C o m p . 

Cherestesiu Viktor dr. R o m á n -

m a g y a r é s m a g y a r - r o m á n s z ó t á r . 

D i c ţ i o n a r r o m â n - m a g h i a r ş i m a -

g h i a r - r o mâ n . Dr. Ferenczi Mik-

lós, Valentiny Antal é s Dr. Che-

restesiuné H. Margit k ö z r e m ű k ö -

d é s é v e l s z e r k e s z t e t t e —. I. R o -

m á n - m a g y a r r é s z . C l u j —K o l o z s -

v á r . 8 - r . VIII. + 1 1 3 4 l. „ C o r v i n ” 

k n y . 

A Cluji Kereskedelmi és I p a r -

kamara j e l e n t é s e a z 1 9 2 4 . é v r ő l . 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 3 7 l. + 1 

l e v . 

Courths Mahler, H. A v i s s z a j á -

r ó mu l t . R e g é n y . F o r d í t o t t a Csil-

lay Kálmán. C l u j —K o l o z s v á r , é v 

n . 8 - r . 1 9 0 l. P a l l a s k i a d á s a . S o n -

n e n f e l d A d o l f r t . m ű - n y o m d á j a . 

Csák István dr. E g y u j a b b b i s -

m u t h - p r a e p a r a t u m r ó l , a „ B i s m o -

s a n ” - r ó l . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 4 

l. C o n c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i O r -

v o s i L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 

1 9 2 5 . VI. é v f . 1 7 . s z . ) 

Csergő Tamás. J ó k a i . E m l é k -

b e s z é d . I r t a é s a „ S z á s z r é g e n i 

M a g y a r P o l g á r i D a l k ö r ” á l t a l 

1 9 2 5 . m á r c i u s 1 4 - é n S z á s z r é g e n -

b e n r e n d e z e t t J ó k a i ü n n e p é l y e n 

e l ő a d t a : — ( Ma r o s v á s á r h e l y ) , é v 

n . 8 - r . 8 s z t l . l. B o l y a i k n y . 

Cserkészkönyvtár. B e r l i n 8 - r . 

VIII. s z . Olasz Péter, P. E z e r -

me s t e r . 

Csermely Gyula. A b a s a t o p á n -

k á i . R e g é n y e s t ö r t é n e t . B r a s s ó , 

é v n . 4 - r . 3 2 l. B r a s s ó i L a p o k k n y . 

( N é p s z e r ű R e g é n y e k . 9 . s z . ) 

Csermely Gyula. A d i e u , M a d a -

m e ! Mi n d e n n a p i t ö r t é n e t . B r a s -

s ó . é v n . 4 - r . 3 2 l. B r a s s ó i L a p o k 

k n y . ( N é p s z e r ű R e g é n y e k . 11. s z . ) 

Csermely Gyula. A m i k é t Mi -

a t y á n k k ö z ö t t v a n . R e g é n y , k é t 

k ö t e t b e n . A s z e r z ő k i a d á s a . B r a s -

s ó . é v n . 8 - r . 1 5 5 . , 2 0 3 l. G r ü n f e l d 

V i l m o s é s T s a i k n y . 

* C s ű r y Bálint dr. A s z a m o s h á t i 

n y e l v j á r á s h a n g l e j t é s f o r má i . B u -

d a p e s t . 8 - r . 4 4 l. M a g y a r N y e l v -

t u d o m á n y i T á r s a s á g k i a d á s a . 

Ki r . M a g y a r E g y e t e m i n y o m d a . 

( A M a g y a r N y e l v t u d o m á n y i T á r -

s a s á g K ö z l e m é n y e i 2 2 . s z . ) 

Dal a kantinos kisasszonyról. 

( K o l o z s v á r ) é v n . 4 - r 4 l. Mi n e r -

v a r t . 

Damó Jenő. E v o é . S z e r e l m e s 

é j s z a k á k . T i mi ş o a r a . 8 - r . 9 8 l. 

K i a d t a a z „ É n , t e , ő.” Au s p i t z , 

L u g o j . 

Dávid György dr. R o m á n 

n y e l v t a n é s g y a k o r l ó k ö n y v a r o -

m á n n y e l v n e k m a g á n u t o n , t a n í t ó 

n é l k ü l v a l ó e l s a j á t í t á s á r a . B r a s -

s ó . é v n . 8 - r . 2 0 0 l. B r a s s ó i L a p o k 

k n y . 

Dávid Károly és Argay György 

H i t - r e mé n y - s z e r e t e t . E v a n g e l i k u s 

k o n f i r m a n d u s o k k á t é j a . B r a s s ó 

8 - r . 2 8 l. B r a s s ó i L a p o k k n y . 

Dési Magda. Mű v é s z n ő - j e l ö l t . 

( V í g m o n o l o g . ) C l u j —K o l o z s v á r , 

év n . K . 8 - r . 5 l. P r o v i d e n t i a k n y . 

( E r d é l y i M a g y a r L á n y o k L e á n y 

S z í n h á z a 1 . s z . ) 

Désy Magda. A r o k o n . ( Ví g j á -

t é k 2 k é p b e n . ) S z í n r e a l k a l ma z t a : 

— C l u j . é v n . K . 8 - r . 5 l. P r o v i -

d e n t i a k n y . ( E r d é l y i M a g y a r L á -

n y o k L e á n y S z í n h á z a 3. s z . ) 

D e t e k t i v - S o r o z a t . D e t e k t i v é s 

k a l a n d o r t ö r t é n e t e k . F e l e l ő s s z e r -

k e s z t ő : Kocsis Béla. B r a s s ó . é v 

n . 4 - r . 9 . s z . Green A. K. E g y á l -

a r c o s b á l r e j t e l me i . 1 0 . s z . Elves-

tad, Sven. N y o m o k a h ó b a n . 11. 

s z . Gottberg, Otto von. A f e h é r 

k a s t é l y . 1 2 . s z . Bull, G. H. A t i -

t o k z a t o s v i l l a . 1 3 . s z . Wynkyn, W. 

A z a p á é r t . 

Dienes József (Hermányi) e m -

l é k i r a t a . S z e m e l v é n y e k . S a j t ó a l á 

r e n d e z t e : Kelemen Lajos. C l u j — 

K o l o z s v á r . K . 8 - r . 9 3 l. Mi n e r -

v a r t . ( Mi n e r v a K ö n y v t á r . 3 . s z . ) 

Dienes László. Mű v é s z e t é s v i -

l á g n é z e t . T a n u l m á n y o k a z ú j m ű -

v é s z i i r á n y o k r ó l . C l u j —K o l o z s -

v á r . 8 - r . 1 4 9 l. L a p k i a d ó r t . 

Directorium R o m a n o - C s a n á d i e n -

s e p r o a n n o D o m i n i 1 9 2 6 . in u s u m 

d i o e c e s i s C s a n á d i e n s i s j u s s u e t 

a u c t o r i t a t e i l l u s t r i s s i mi a c r e v e -

r e n d i s s i mi d o m i n i d o m i n i A u g u s -
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t i n i P a c h a a d mi n i s t r a t o r i s A p o s -

t o l i c i p a r t i s d i o e c . C s a n a d . q u a e 

i n f r a f i n e s R o m a n i c i r e g n i i n v e -

n i t u r , c u b i c u l a r i i P o n t i f i c i i , c a -

n o n i c i c a p i t u l i e c c l . C s a n a d , e t c . 

T i mi ş o a r a . ( T e me s v a r i n i ) 8 - r . 4 6 

I. T y p i s T y p o g r a p h i a „ G u t e n -

b e r g . ” 

Directorium S z a t má r i e n s e . A n -

n o D o m i n i 1 9 2 5 . J u s s u e t a u c t o r i -

t a t e e x c e l l e n t i s s i mi a c r e v e r e n -

d i s s i mi d o m i n i d o m i n i D r i s T i -

b u r t i i B o r o m i s z a D e i e t S e d i s 

A p o s t o l i c a e g r a t i a e p i s c o p i S z a t -

má r i e n s i s . S z a t má r i n i . 8 - r . 9 5 l. 

T y p i s J o s e p h i S i m o n e t J o a n 

V e s c a n . 

Directorium p r o a n n o D o m i n i 

1 9 2 5 . , i n u s u m d i o e c e s i s T r a n s s y l -

v a n i e n s i s i u s s u e t a u c t o r i t a t e e x -

c e l l e n t i s s i mi a c r e v e r e n d i s s i mi 

d o m i n i G u s t a v i C a r o l i e C o mi t i -

b u s Ma j l á t h d e S z é k h e l y e p i s c o p i 

T r a n s y l v a n i e n s i s e d i t u m. A l b a e -

J u l i a e . K . 8 - r . 7 2 + 3 0 l. T y p . 

l y c e i e p i s c o p a l i s , S a b i n S o l o m a n 

& C o m p . 

Doyle, A. Conan. T ű z k ö r ü l i 

t ö r t é n e t e k ( R o u n d t h e f i r e s t o -

r i e s ) . F o r d í t o t t a : Málnási Tiva-

dar. C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 1 0 0 

l. Mi n e r v a r t . ( A M a g y a r i f j ú s á g 

K ö n y v t á r a . 4 —5 . s z . ) 

Draskóczy I l m a . J. L é l e k r e n -

g é s . V e r s e k . T e m e s v á r . 8 - r . 8 6 l. 

„ H e l i c o n ” k n y . 

Dulfu P., Bilinszky L. dr., Por-

sche R. dr. R o m á n n y e l v k ö n y v 

a m a g y a r t a n n y e l v ű n é p i s k o l á k 

III. o s z t á l y a s z á má r a . S i b i u — 

N a g y s z e b e n , 8 - r . 1 1 2 l. K r a f f t W . 

k n y . 

Dulfu P., Bilinszky L. dr., Por-

sche R. dr. R o m á n n y e l v k ö n y v a 

m a g y a r t a n n y e l v ű n é p i s k o l á k 

IV. o s z t á l y a s z á má r a . S i b i u — 

N a g y s z e b e n . 8 - r . 1 1 2 l. K r a f f t W . 

k n y . 

Dumtsa Emil. G a t t e r S h i m m y 

a z E r d é l y i F a t i s z t v i s e l ő k E g y e -

s ü l e t e t á n c e s t é l y é r e . 1 9 2 5 . m á r c . 

1 4 . C l u j —K o l o z s v á r . 4 - r . 1 l e v . 

( L i t . I m r e h Z s i g m o n d . ) 

Egy Ferences Áldozópap. L e v e -

l e k e g y ú j h i t ű h ö z ( P o k a i t h o z . ) 

C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 7 4 l. 

S z e n t B o n a v e n t u r a k n y . 

Egy óra a l e g m é l t ó s á g o s a b b 

o l t á r i s z e n t s é g e l ő t t . Ö t p e r c e k r e 

b e o s z t v a . F r a n c i á b ó l f o r d í t o t t a : 

Z . C l u j —K o l o z s v á r . 1 6 - r . 2 8 l. 

S z e n t B o n a v e n t u r a k n y . 

Eisler Mátyás dr. J e l e n t é s a z 

E r d é l y i B á n á t i O r s z á g o s I z r a e l i -

t a I r o d a m ű k ö d é s é r ő l . C l u j —K o -

l o z s v á r , 8 - r . 2 4 l. B e r n á t k n y . ( A z 

E r d é l y i B á n á t i I z r a e l i t a H i t k ö z -

s é g e k S z ö v e t s é g é n e k K ö z l e m é -

n y e i 1 . s z . ) 

Eisler Mátyás dr. J e l e n t é s a z 

E r d é l y i - B á n á t i O r s z á g o s I z r a e l i -

t a I r o d a m ű k ö d é s é r ő l . F ü g g e l é -

k ü l : A n a g y g y ű l é s j e g y z ő k ö n y v e 

é s dr. Vértes Adolf e ml é k i r a t a a 

m a g á n o k t a t á s i t ö r v é n y j a v a s l a t 

t á r g y á b a n . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

3 8 l. B e r n á t k n y . ( E r d é l y i - B á n á t i 

I z r a e l i t a - H i t k ö z s é g e k S z ö v e t s é g é -

n e k K ö z l e m é n y e i 2 . s z . ) 

Az elemi oktatás tanterve. A z 

o v o d a , e l e mi n é p i s k o l a é s a f e l -

n ő t t i f j ú s á g l e g u j a b b „ P r o g r a -

m a A n a l i t i c ă ” - j á n a k m a g y a r f o r -

d í t á s a . A „ Mo n i t o r u l Of i c i a l ” 

1 9 2 5 . é v i a u g u s z t u s 2 8 - á n m e g j e -

l e n t 1 8 8 - i k s z á m á b a n k i h i r d e t e t t 

h i v a t a l o s s z ö v e g a l a p j á n , m a -

g y a r n y e l v r e f o r d í t v a . K i a d j a a 

„ T a n í t ó k L a p j a ” k ö n y v k i a d ó o s z -

t á l y a O d o r h e i u . D e v a —D é v a . 8 - r . 

1 1 5 l. H i r s c h A d o l f k n y . 

— Életet e l e t é r t . I g a z t ö r t é n e t . 

E v a n g é l i u m i Mi s s i ó k i a d á s a . K o -

l o z s v á r . 8 - r . 1 6 l. S t u d i o k n y . 

Élthes Jakabné, özv. H u l l ó l e -

v e l e k . Me r c u r e a - C i u c —C s i k s z e -

r e d a . 8 - r . 3 2 l. V á k á r k n y . 

Elvestad, Sven N y o m o k a h ó -

b a n . F o r d í t o t t a : Kárpáti K. Gyu-

la. B r a s s ó . é v n . 4 - r . 3 2 l. B r a s s ó i 

L a p o k k n y . ( D e t e k t i v - S o r o z a t . 

1 0 . s z . ) 

Az Én Könyvtáram. O r a d e a -

M a r e —N a g y v á r a d . é v n . K . 8 - r . 1 . 

s z . Benedek Elek. K i s b a c o n i t ö r -

t é n e t e k . 2 . s z . Szondy György. 

S u g á r k a é s C s ö p p i k e . 

Énekeskönyv m a g y a r r e f o r m á -

t u s o k h a s z n á l a t á r a . A K i r á l y h á -

g ó m e l l é k i R e f o r m á t u s E g y h á z k e -

r ü l e t á l t a l k ö t e l e z ő h a s z n á l a t á r a 

me g á l l a p í t o t t k i a d á s . O r a d e a -

N a g y v á r a d , 8 - r . 4 1 6 l. B é r e s K á -

r o l y k n y . 

Engelberg József. A k t u á l i s 

k é r d é s e k a g y e r m e k g y ó g y á s z a t 

k ö r é b ő l . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 1 8 

l. C o n c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i 

O r v o s i L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 

1 9 2 5 . VI. é v f . 1 1 . s z . ) 
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* E r d é l y i Almanach. S z e r -

k e s z t i : Dr. György Lajos. B u d a -

d a p e s t . 8 - r . 2 7 0 l. + 1 l e v . A „ S t u -

d i u m ” k i a d á s a . Mi n e r v a r t . C l u j -

K o l o z s v á r . 

Erdélyi-Bánáti I z r a e l i t a Hit-

községek Szövetségének Közle-

ményei. C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 1 . 

s z . Eisler Mátyás dr. J e l e n t é s a z 

E r d é l y i B á n á t i O r s z á g o s I z r a e l i -

t a I r o d a m ű k ö d é s é r ő l . 2 . s z . E i s -

ler Mátyás dr. J e l e n t é s a z E r -

d é l y - B á n á t i O r s z á g o s I z r a e l i t a 

I r o d a m ű k ö d é s é r ő l . 

Az erdélyi katholicizmus mult-

ja és jelene. I r t á k : Bagossy Ber-

talan, dr. Balázs András, dr. Bi-

ró Vencel, dr. Bitay Árpád, dr. 

P. Boros Fortunát, dr. Fejér Ge-

rő, dr. Gyárfás Elemér, dr. Hir-

schler József, dr. I n c z é d y - J o c k s -

mann Öd ö n , dr. Jakubek István, 

dr. P. Jánossy Béla, dr. Juhász 

Kálmán, dr. Karácsonyi János, 

dr. Némethy Gyula, P. Olasz Pé-

ter S: J., Pakocs Károly, Pál Ist-

ván, dr. Patay József, Petres 

Kálmán, Rass Károly, dr. Réthy 

Imre, Szépkuthy Tamás, P. Tré-

fán Leonárd, dr. Várhelyi Gyula 

é s dr. Bilinszky Lajos. D i c s ő -

s z e n t má r t o n . N . 8 - r . 5 6 4 l. E r z s é -

b e t k n y . 

Erdélyi Könyvbarátok Társa-

sága I r o d a l m i Vállalat. S z e r k . 

Morvay Zoltán. R é v é s z B é l a k i -

a d á s a . T â r g u - M u r e ş —M a r o s v á -

s á r h e l y . K . 8 - r . I. k . R. Berde Má-

ria. A s z e n t s z é g y e n . II. k . Kará-

csonyi Benő. T a v a s z i b a l l a d a . 

III. k . Gulácsy Irén (Pálffyné). 

R a g y o g ó K o v á c s István. IV. k . 

Molter Károly. M a j d n e m h ő s ö k . 

V . k . Szentimrei Jenő. V á r o s u n k 

é s m á s e l b e s z é l é s e k . VI. k . Gyal-

lay Domokos. R é g v o l t , i g a z 

v o l t . . . VII. k . Nagy Dániel. E g y 

s z e g é n y k i s f i ú é l e t t ö r t é n e t e . VIII 

— X . k . Morvay Zoltán. A t r u b a -

d u r é s t á r s a i I—III. k . 

Erdélyi Magyar Lányok Leány 

Színháza. C l u j . é v n . K . 8 - r . 1 s z . 

Dési Magda. Mű v é s z n ő - j e l ö l t . 2 . 

s z . Rajka László. A s z ó r a k o z o t t 

t a n á r ú r . 3 . s z . Désy Magda. A 

r o k o n . 4 —5 . s z . Alecsandri, Va-

sile. A n g e l i k a n é n i . 6 —8 . s z . Raj-

ka László. A z ú j s z a k á c s n é . 9 —1 0 . 

s z . Gergely Ágotha. J ö n a t a v a s z 

1 1 . s z . Rajka László. A s z a k á c s -

k ö n y v . 

Erdélyi Református Egyházi 

Könyvtár. T u r d a - T o r d a . 8 - r . IV-

VI. V a s á r n a p i i s k o l a i t a n í t á s o k . 

I—III. k ö t . 

Erdélyi Szépmíves Céh. C l u j -

K o l o z s v á r . 8 - r I s o r o z a t . 1 k ö n y v . 

Gulácsy Irén, P. H a m u e s ő . 2 . 

k ö n y v . Kádár Imre. B u j d o s ó -

é n e k . 3 k ö n y v . Kós Károly. V a r -

j u - n e mz e t s é g . 4 k ö n y v . Ligeti Er-

nő. F ö l a b a k r a . 5 —6 k ö n y v . 

Makkai S á n d o r . Ö r d ö g s z e k é r . I. II. 

* E r d é l y i történetek. Benedek 

Elek e l ő s z a v á v a l . B u d a p e s t . é v 

n . 8 - r . 2 3 9 l. A t h e n a e u m r t . k i -

a d á s a . 

Az Erdélyi Tudósító Könyv-

tára. B r a s s ó . K . 8 - r . III. Vor-

buchner Adolf. A z e r d é l y i p ü s -

p ö k s é g . 

Erdész István dr. A l u mb á l -

p u n k c i ó u t á n i m e n i n g i s m u s o s 

t ü n e t e k o k a i r ó l é s a z o k e l k e r ü -

l é s é r ő l . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 9 l. 

C o n c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i O r -

v o s i L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 

1 9 2 5 . VI. é v f . 5 . s z . ) 

Erdődi Mária. B e r t h y L u c i a . 

I f j ú s á g i r e g é n y . A z E r d é l y i M a -

g y a r L á n y o k k i a d á s a . C l u j —K o -

l o z s v á r . 8 - r . 2 7 1 l. P r o v i d e n t i a 

k n y . 

Erecz Jiszráél. A P a l e s z t i n a -

a l a p o k ( K e r e n K a j e m e t h L ö j i s z -

r á é l é s a K e r e n H a j j e s z ó d ) m u n -

k á j a a z 5 6 8 5 . é v b e n . C l u j 8 - r . 1 0 9 

1. + 3 l e v . K i a d j a a K e r e n H a j j e -

s z ó d é s a K e r e n K a j e m e t h e r -

d é l y r é s z i i r o d á i . K a d i m a n y . 

Faragó János. A c s a n á d i k i -

s e b b p a p n e v e l d e t ö r t é n e t e S z e n t 

Ge l l é r t t ő l n a p j a i n k i g ( 1 0 3 0 - 1 9 2 5 ) . 

A S z e n t Imre i n t é z e t „ E m e r i -

c a n u m ” ö t v e n é v e s f e n n á l l á s a a l -

k a l m á b ó l i r t a —. T i m i ş o a r a ( T e -

me s v á r ) . 8 - r . 2 l e v . + 1 8 3 l. T i -

p o g r a f i a „ D e r L a n d b o t e . ” 

Fekete Tivadar. É n e k k é t ha-

l o t t i ma s z k r ó l . V e r s e k . A z „ U j 

G e n i u s ” k i a d á s a . A r a d . 8 - r . 1 4 2 l. 

N y o m . R é t h y u t ó d a i n á l . 

Ferencz József. E m l é k e i m b ő l . 

C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 3 5 l. Mi -

n e r v a r t . ( Un i t á r i u s K ö n y v t á r . 

4 . s z . ) 

Ferencz József u n i t á r i u s p ü s -

p ö k 9 0 e s z t e n d ő s ö r ö m ü n n e p e . 
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K i a d j a a M a g y a r U n i t á r i u s E . 

K . T a n á c s . S z e r k e s z t e t t e : dr. Bo-

ros György. C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

3 9 l. Mi n e r v a r t . 

Flachbarth Ernő dr. A c s e h -

s z l o v á k i a i v á l a s z t á s o k e r e d m é -

n y e s z á m o k b a n . L u g o j . 8 - r . 1 3 l. 

A „ M a g y a r K i s e b b s é g ” n e m z e t -

p o l i t i k a i s z e m l e k i a d á s a . H u s -

v é t h é s H o f f e r k n y . 

Forró Pál. K ü l ö n ö s t ü z e k . R e -

g é n y . B r a s s ó , é v n . 4 - r . 3 2 l. 

B r a s s ó i L a p o k k n y . ( N é p s z e r ű 

R e g é n y e k . 1 2 s z . ) 

Fortunescu C. D. é s Kovács S. 

János dr. F r a n c i a n y e l v i h a r m a -

d i k é v f o l y a m a k ö z é p - é s s z a k i s -

k o l á k s z á má r a . C l u j - K o l o z s v á r . 

8 - r . 1 6 7 l. C o n c o r d i a k n y . Mi n e r -

v a r t . k i a d á s a . 

Földes Zoltán. Me n n y e i s z é p 

k o s z o r u . I m á d s á g o k é s é n e k e k . 

Ös s z e á l l í t o t t a : —. C l u j —K o l o z s -

v á r . 8 - r . 4 0 8 l. S z e n t B o n a v e n t u -

r a k n y . 

Földes Zoltán. L i z i ő i k i s s z e n t 

T e r é z é l e t e . . C l u j —K o l o z s v á r . K . 

8 - r . 1 1 8 l. S z e n t B o n a v e n t u r a 

k n y . 

Fröhlich I l o n a , özv. Kremnitz-

kyné. H á z i m é z e s t é s z t á k é s m é h -

t e r m é k e k f ö l d o l g o z á s a . V . b ő v . 

k i a d á s . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 2 4 l. 

P r o v i d e n t i a k n y . 

Gál Kelemen dr. P é t e r f i D é n e s . 

C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 3 5 l. K i -

a d t a : A k o l o z s v á r i u n i t á r i u s 

e g y h á z k ö z s é g . „ C o r v i n ” k n y . 

( Un i t á r i u s K ö n y v t á r . 5 . s z . ) 

Gálffy Sándor. Má r i a - k o n g r e -

g á c i ó k é s a l e l k i g y a k o r l a t o s h á z . 

O r a d e a - Ma r e - N a g y v á r a d K . 8 - r . 

1 5 l. 

Gárdonyi és Bus. H a j n a l e l ő t t . 

( Ve r s e k ) . V a l e a l u i Mi h a i ( É r mi -

h á l y f a l v a ) . 8 - r . 6 6 l. C u l t u r a 

k ö n y v k e r e s k e d é s k i a d á s a . B e c k 

k n y . 

Gárdos Sándor. Ma k u l a t u r a 

( S z a t i r á k , h u m o r e s z k e k , p o é m á k ) 

S i g h e t u l - Ma r ma ţ i e i . 8 - r . 7 1 l. 

„ H e r m e s ” , k i a d á s a é s n y o m . 

Gáspár Dénes. A t é l i s z a l á mi -

k é s z í t é s t i t k a . Mé s z á r o s o k é s h e n -

t e s e k r é s z é r e . D é v a . 8 - r . 3 1 l. L a u -

f e r V i l m o s k n y . 

Gáspár József. U t m u t a t ó a m é -

h é s z e t k ö r é b ő l . H a v i t e e n d ő k . K i -

a d j a a z „ E r d é l y i B a r á z d a ” s z e r -

k e s z t ő s é g e T g . - Mu r e ş . é v n . 8 - r . 

3 4 l. T i p . C o n c o r d i a . 

Géraldy, Paul. T o i e t m o i — 

T e m e g é n . K ö l t e m é n y e k . F o r d í -

t o t t a : D á l n o k i - N a g y L a j o s . A r a d . 

é v n . 8 - r . 6 2 l. „ V a s á r n a p ” k n y . 

Gergely Ágotha. J ö n a t a v a s z . 

( 3 j e l e n e t b e n ) . C l u j . é v n . K . 8 - r . 

6 l. P r o v i d e n t i a k n y . ( E r d é l y i 

M a g y a r L á n y o k L e á n y S z í n h á z a 

9 —1 0 . s z . ) 

Giszkalay János. G ú s C h a l a v 

l á t o má s a . V e r s e k . C l u j . K . 8 - r . 

1 4 1 l. K a d i m a k i a d á s a é s n y o m . 

Giszkalay János. J ö n n i f o g 

m é g e g y K i p p u r n a p j a é n I s t e -

n e m . E l b e s z é l é s e k . C l u j . 8 - r . 1 6 6 l. 

K a d i m a k n y . 

Gotteberg, Otto von. A f e h é r 

k a s t é l y é v n . 4 - r . 3 2 l. B r a s s ó i 

L a p o k k n y . ( D e t e k t i v - S o r o z a t 

1 1 . s z . ) 

Green, A. K. E g y á l a r c o s b á l 

r e j t e l me i . D e t e k t i v r e g é n y . B r a s -

s ó . é v n . 4 - r . 3 4 l. „ B r a s s ó i L a p o k ” 

k n y . ( D e t e k t i v - S o r o z a t 9 . s z . ) 

Gulácsy Irén, P. H a m u e s ő . R e -

g é n y . K o l o z s v á r . 8 - r . 1 6 1 l. E r d é -

l y i S z é p m í v e s - C é h k i a d á s a . L a p -

k i a d ó r t . ( A z E r d é l y i S z é p m í -

m e s C é h I. s o r o z a t 1 . k ö t e t ) . 

Gulácsy Irén (Pálffyné). R a -

g y o g ó K o v á c s István. F a l u s i 

c s ö n d é l e t . R é v é s z B é l a k i a d á s a . 

T â r g u - Mu r e ş — Ma r o s v á s á r h e l y . 

K . 8 - r . 1 5 9 l. B e n k ő k n y . ( E r d é l y i 

K ö n y v b a r á t o k T á r s a s á g a I r o d a l -

m i V á l l a l a t . III. s z . ) 

Gulácsy Irén (Pálffyné): F ö r -

g e t e g . P á l y a d i j n y e r t e s r e g é n y . 

C l u j - K o l o z s v á r . 8 - r . 2 4 8 l. Mi n e r -

v a r t . k i a d á s a é s n y o m . ( P á s z t o r -

t ű z K ö n y v t á r 1 —2 . s z . ) 

Gyallay Domokos. R é g v o l t , 

i g a z v o l t . . . E r d é l y i t ö r t é n e t e k . 

R é v é s z B é l a k i a d á s a . T â r g u - Mu -

r e ş —Ma r o s v á s á r h e l y . K . 8 - r . 1 5 5 

l. B o l y a i k n y . ( E r d é l y i K ö n y v -

b a r á t o k T á r s a s á g a I r o d a l m i 

Vá l l a l a t . VI. k . ) 

Gyárfás Elemér dr. A z e r d é l y i 

k a t h o l i k u s s t á t u s m i n t á l l a mj o -

g i , p o l i t i k a i é s g a z d a s á g i m e g -

o l d á s . D i c s ő s z e n t m á r t o n . 8 - r . 2 2 

l. E r z s é b e t k n y . r t . ( K n y . Az 

E r d é l y i k a t h o l i c i z mu s m u l t j a é s 

j e l e n e c . mű b ő l . ) 

Gyárfás Elemér dr. A z e r d é l y i 

r o m á n o k u n i ó j a s a r o m á n g ö r ö g 

k a t h o l i k u s e g y h á z i s z e r v e z e t k i -
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f e j l ő d é s e . D i c s ő s z e n t m á r t o n . 8 - r . 

2 4 l. E r z s é b e t k n y . r t . ( K n y . A z 

e r d é l y i k a t h o l i c i z mu s m u l t j a é s 

j e l e n e c . mű b ő l . ) 

Gyárfás Elemér dr. A z e r d é l y i 

s z á s z o k é s a k a t h o l i c i z mu s . D i -

c s ő s z e n t má r t o n . 8 - r . 2 7 l. E r z s é b e t 

k n y . r t . ( K n y . A z e r d é l y i k a t h o -

l i c i z mu s m u l t j a a j e l e n e ” c . m ű -

b ő l . ) 

György Lajos dr. A z e r d é l y i 

m a g y a r i r o d a l o m b i b l i o g r a f i á j a 

( 1 9 1 9 —1 9 2 4 ) . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

7 1 l. Mi n e r v a r t . 

György Lajos dr. B a l o g h E n d -

r e e ml é k e z e t e . A P á s z t o r t ű z k i -

a d á s a . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 3 5 l. 

Mi n e r v a r t . 

György Lajos dr. I r o d a l m i o l -

v a s ó k ö n y v III. E s z t é t i k a , p o é t i -

k a , v i l á g i r o d a l o mt ö r t é n e t a f i ú -

é s l e á n y k ö z é p i s k o l á k VI. o s z t . 

s z á m á r a . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

2 0 7 l. Mi n e r v a r t . 

Haller Zsuzsa, (Dr. Szentpétery 

L.-né) és Găzdac Mihail. A B C é s 

i n t u i ţ i e . B e s z é d - é s é r t e l e mg y a -

k o r l a t o k . A z e l e mi i s k o l á k I - s ő 

o s z t á l y a s z á m á r a . F o n o m i m i k a i 

m o d o r b a n . A l e g u j a b b mi n i s z t e r i 

t a n t e r v u t a s í t á s a s z e r i n t a z i n -

t u i t e ( b e s z é d - é s é r t e l e mg y a k o r -

l a t ) r o m á n n y e l v e n i s . D e v a - D é -

v a . 8 - r . 1 1 8 l. + 1 l e v . H i r s c h 

A d o l f k n y . 

Haller Zsuzsa (Dr. Szentpétery 

Lajosné) és Găzdac Mihail. Ol-

v a s ó k ö n y v a z e l e mi i s k o l á k I I - i k 

o s z t . r é s z é r e . A l e g u j a b b mi n i s z -

t e r i t a n t e r v ú t a s í t á s a s z e r i n t — 

„ g r a ma t i c a , i n t u i ţ i e , g e o g r a f i a é s 

i s t o r i a ” r o m á n n y e l v e n . Ös s z e á l -

l í t o t t á k : — D e v a - D é v a . 8 - r . 1 2 2 l. 

+ 3 l e v . H i r s c h A d o l f k n y . 

Haller Zsuzsa (Dr. Szentpétery 

Lajosné) és Găzdac Mihail. O l v a -

s ó k ö n y v a z e l e mi i s k o l á k I I I - i k 

o s z t . r é s z é r e . Mi n i s z t e r i ú t a s í t á s 

s z e r i n t — r o m á n g r a ma t i c a , f ö l d -

r a j z é s t ö r t é n e l mi r é s s z e l . Ös s z e -

á l l í t o t t á k : —. D e v a —D é v a . 8 - r . 

1 2 5 l. + 3 l e v . H i r s c h A d o l f k n y . 

Haller Zsuzsa (Dr. Szentpétery 

Lajosné) és Găzdac Mihail. O l -

v a s ó k ö n y v a z e l e mi i s k o l á k I V - i k 

o s z t . s z á m á r a . M a g y a r n y e l v t a n , 

t e r mé s z e t - é s g a z d a s á g t a n , r o -

m á n g r a ma t i c a , s t i l i s t i c ă , g e o g -

r a f i a , i s t o r i a é s i n s t r u c ţ i a c i v i c ă 

r é s s z e l a l e g ú j a b b u t a s í t á s s z e -

r i n t . Ös s z e á l l í t o t t á k : —. D e v a -

D é v a . 8 - r . 1 7 6 l. + 4 l e v . H i r s c h 

A d o l f k n y . 

Hauler Pál. K a t h o l i k u s h i t t a n . 

A z e l e mi i s k o l á k h a r m a d i k o s z -

t á l y a s z á m á r a a z e l s ő é s m á s o d i k 

o s z t á l y a n y a g á v a l . Mü n c h e n i 

m ó d s z e r b e n í r t a : —. S a t u - Ma r e . 

8 - r . 1 0 9 l. „ G l o b u s ” mű i n t . 

Heiner Lajos dr. P s o r i a s i s 

n é g y n e m z e d é k e n . C l u j —K o l o z s -

v á r . 8 - r . 8 l. C o n c o r d i a k n y . ( A z 

E r d é l y i O r v o s i L a p t u d . k ö z l . 

K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . VI. é v f . 1 3 —1 4 . 

s z . ) 

Horosz Béla. U t i l e v e l e k n a g y -

b á t y á m h o z . C l u j - K o l o z s v á r . K . 8 -

r . 3 1 l. P r o v i d e n t i a k n y . 

I l l u s z t r á l t szinházi és sport vi-

lág. Ös s z e á l l í t o t t a : Domokos-Ha-

raga B a l á z s . I. k ö t e t . C l u j —K o -

l o z s v á r . 4 - r . 8 8 l. P r o v i d e n t i a k n y . 

I m á d s á g o k é s é n e k e k J é z u s 

S z e n t S z i v e t i s z t e l e t é r e . K ö z r e b o -

c s á t j a a v á r a d u j v á r o s i r k . p l é -

b á n i a h i v a t a l . O r a d e a - M a r e — 

N a g y v á r a d . K . 8 - r . 2 0 l. 

I S K O L A I É R T E S Í T Ő K . 

Arad. A z a r a d i 2 . é s 3 . s z á m u 

á l l a mi f i ú k ö z é p i s k o l á k t a n u l ó i -

n a k o s z t á l y z a t a a z 1 9 2 4 —2 5 . i s k o -

l a i é v b e n . K ö z l i k : Szathmáry 

István é s Fischer Antal. A r a d . 

év. n . 8 - r . 1 5 l. T i p . C o r v i n . 

Brassó. A z E r d é l y i r ó m . k a t h . 

S t á t u s b r a s s ó i f ő g i m n á z i u m á n a k 

1 9 2 3 —2 4 . t a n é v i é r t e s í t ő j e . Kö z l i : 

A z i g a z g a t ó s á g . B r a s s ó . 8 - r . 2 0 l. 

G r ü n f e l d V . é s T á r s a i . 

Brassó. A z E r d é l y i r ó m . k a t h . 

S t á t u s b r a s s ó i f ő g i m n á z i u m á n a k 

1 9 2 4 —2 5 . t a n é v i é r t e s í t ő j e . Kö z l i : 

A z i g a z g a t ó s á g . B r a ş o v . 8 - r . 2 0 l. 

T i p . W . G r ü n f e l d & C o m p . 

Brassó. A b r a s s ó i r e f o r má t u s 

i s k o l á k é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 1 —2 2 . , 

1 9 2 2 —2 3 . é s 1 9 2 3 —2 4 . i s k o l a i é v e k -

r ő l . B r a ş o v . 8 - r . 2 4 l. N y o m a t o t t : 

W . G r ü n f e l d & C o . 

Csikszereda. A z E r d é l y i r ó m. 

k a t h . S t á t u s c s i k s z e r e d a i f ő g i m-

n á z i u m á n a k é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 4 — 

2 5 - i k i s k o l a i é v r ő l . Kö z l i : Kassai 

Lajos. Me r c u r e a - C i u c —C s i k s z e -

r e d a . 8 - r . 3 4 l. + 1 l e v . T i p . V á -

k á r . 

Kézdivásárhely. A z E r d é l y i 

r ó m . k a t h . s t á t u s k é z d i v á s á r h e l y i 
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f ő g i m n á z i u m á n a k é r t e s í t ő j e a z 

1 9 2 4 —2 5 . i s k o l a i é v r ő l . S z e r k e s z -

t e t t e Péter János dr. T a r g u l - S ă -

c u e s c . 8 - r . 3 4 l. + 1 l e v . N y o m a -

t o t t T u r ó c z i I s t v á n n á l . 

Kolozsvár. A z E r d é l y i R e f o r -

m á t u s E g y h á z k e r ü l e t t h e o l o g i a i 

f a k u l t á s á n a k é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 4 — 

2 5 . t a n é v r ő l . S z e r k e s z t e t t e : Dr. 

Tavaszy Sándor. C l u j - K o l o z s v á r . 

8 - r . 3 8 l. Mi n e r v a r t . 

Kolozsvár. A M a g y a r U n i t á -

r i u s E g y h á z t e o l ó g i a i a k a d é m i á -

j á n a k é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 4 —1 9 2 5 . is-

k o l a i é v r ő l . S z e r k e s z t e t t e : Dr. 

Kiss Elek. XXIX. é v f . C l u j — 

K o l o z s v á r . 8 - r . 1 5 —2 8 l. „ C o r v i n ” 

k n y . 

Kolozsvár. A k o l o z s v á r i r e f o r -

m á t u s k o l l é g i u m — f i ú - f ő g i mn á -

z i u m, b e n n l a k á s , l e á n y - k ö z é p i s -

k o l a é s e l e mi i s k o l a — é r t e s í t ő j e 

a z 1 9 2 3 —2 4 . i s k o l a i é v r ő l . K i a d j a : 

A z e l ő l j á r ó s á g . C l u j —K o l o z s v á r . 

8 - r . 5 9 l. Mi n e r v a r t . 

Kolozsvár. A k o l o z s v á r i r e f o r -

m á t u s k o l l é g i u m — f i ú - f ő g i mn á -

z i u m, f i ú - b e n n l a k á s , l e á n y - k ö z é p -

i s k o l a é s e l e mi i s k o l a — é r t e s í t ő -

j e a z 1 9 2 4 —2 5 i i s k o l a i é v r ő l . K i -

a d j a : A z e l ő l j á r ó s á g . C l u j —K o -

l o z s v á r . 8 - r . 5 5 l. C o n c o r d i a k n y . 

Kolozsvár. A z E r d é l y i r ó m . 

k a t h . S t á t u s k o l o z s v á r i f ő g i m n á -

z i u m á n a k 1 9 2 4 —2 5 . t a n é v i é r t e s í -

t ő j e . Kö z l i : Dr. Patay József. 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 4 2 l. + 1 l e v . 

„ P r o v i d e n t i a ” k n y . 

Kolozsvár. A k o l o z s v á r i Ma r i a -

n u m t a n - é s n e v e l ő i n t é z e t é r t e s í -

t ő j e a z 1 9 2 4 —2 5 . i s k o l a i é v r ő l . 

K ö z z é t e s z i a z I g a z g a t ó s á g . C l u j — 

K o l o z s v á r é v n . 8 - r ; 4 5 l. P r o v i -

d e n t i a k n y . 

Marosvásárhely. A m a r o s v á -

s á r h e l y i r e f o r m á t u s k o l l é g i u m 

( f ő g i m n á z i u m , e l e x n i i s k o l a , i n -

t e r n á t u s é s k o n v i k t u s ) é r t e s í t ő j e 

a z 1 9 2 4 —2 5 . i s k o l a i é v r ő l . A z e l ő l -

j á r ó s á g m e g b i z á s á b ó l s z e r k e s z -

t e t t e : Nagy Endre. L X V I I I . f o -

l y a m. U j f o l y a m L X I V . T g . - Mu -

r e ş . é v n . 8 - r . 3 3 l. T i p . B e n k ő . 

Marosvásárhely. A z E r d é l y i 

r ó m. k a t h . S t á t u s m a r o s v á s á r h e -

l y i f ő g i m n á z i u m á n a k é r t e s í t ő j e 

a z 1 9 2 4 —2 5 . i s k o l a i é v r ő l . K ö z z é -

t e s z i : Szlávik Ferenc. T g . - Mu r e ş . 

8 - r . 3 3 l. T i p . S . N a g y . 

Marosvásárhely. A m a r o s v á -

s á r h e l y i r ó m . k a t h . e l e mi ( 1 6 9 . 

é v f . ) é s p o l g á r i ( 2 7 . é v f . ) l e á n y -

i s k o l a é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 4 —2 5 . is-

k o l a i é v r ő l . T g . - Mu r e ş . é v n . 8 - r . 

1 8 l. S . N a g y . 

Nagyenyed. A n a g y e n y e d i r e -

f o r m á t u s B e t h l e n - k o l l é g i u m — 

f ő g i m n á z i u m , t a n í t ó k é p z ő - i n t é z e t 

é s p o l g á r i l e á n y i s k o l a — é r t e s í -

t ő j e a z 1 9 2 3 —2 4 - i k i s k o l a i é v r ő l . 

K i a d j a : A z i g a z g a t ó s á g . A i u d . 

é v n . 8 - r . 5 5 l. L i n g n e r . 

Nagyenyed. A n a g y e n y e d i r e -

f o r m á t u s B e t h l e n - k o l l é g i u m — 

f ő g i m n á z i u m , t a n í t ó k é p z ő - i n t é -

z e t é s p o l g á r i l e á n y i s k o l a — é r -

t e s í t ő j e a z 1 9 2 4 —2 5 - i k i s k o l a i é v -

r ő l . K i a d j a : A z i g a z g a t ó s á g . 

A i u d . é v n . 8 - r . 6 1 l. L i n g n e r . 

Nagyszalonta. A n a g y s z a l o n -

t a i i p a r o s é s k e r e s k e d e l m i t a -

n o n c i s k o l a é v i j e l e n t é s e 1 9 2 4 — 

1 9 2 5 . é v r ő l . S a l o n t a . 8 - r . 1 6 l. T i p . 

K á l m á n L á s z l ó . 

Nagyvárad. A n a g y v á r a d i r e -

f o r m á t u s t a n í t ó k é p z ő - i n t é z e t é s 

p o l g á r i v a g y l e á n y k ö z é p i s k o l a 

X I X - i k , 1 9 2 3 —2 4 . é v i é r t e s í t ő j e . 

S z e r k e s z t i é s k ö z l i : Gálbory Er-

zsébet. O r a d e a - M a r e —N a g y v á -

r a d . 8 - r . 4 6 l. B é r e s K á r o l y k n y . 

Sepsiszentgyörgy. A s f â n t u -

g h e o r g h e i ( s e p s i s z e n t g y ö r g y i ) r e -

f o r m á t u s S z é k e l y Mi k ó - k o l l e -

g i u m — f ő g i m n á z i u m é s p o l g á r i 

l e á n y i s k o l a — é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 4 -

2 5 - i k i s k o l a i é v r ő l . A z e l ő l j á r ó -

s á g m e g b í z á s á b ó l s z e r k e s z t e t t e : 

Csutak Vilmos. S f t . G h e o r g h e . 

8 - r . 5 6 l. J ó k a i - n y o m d a . 

Szászváros. A s z á s z v á r o s i r e f . 

K ú n - k o l l e g i u m é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 4 -

2 5 . t a n é v r ő l . A z e l ő l j á r ó s á g m e g -

b í z á s á b ó l s z e r k e s z t e t t e Nagy 

Ödön. O r ă ş t i e —S z á s z v á r o s . 8 - r . 

1 8 . l. + 8 l e v . S á s z v á r o s i k n y . r t . 

Szatmár. A s z a t m á r n é m e t i r e f . 

f ő g i m n á z i u m 1 9 2 4 —2 5 . é v i ö t v e n -

n e g y e d i k é r t e s í t ő j e . S z e r k e s z t e t -

t e : B a k c s y G e r g e l y . S a t u - Ma r e 

( S z a t má r ) . é v n . 8 - r . 1 8 l. + 1 l e v . 

É s z a k k e l e t i k n y . 

Székelykeresztúr. A s z é k e l y k e -

r e s z t ú r i u n i t á r i u s f ő g i m n á z i u m 

é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 4 —2 5 . i s k o l a i é v -

r e . S z e r k e s z t e t t e Gálfalvi Samu. 

C r i s t u r u l - s ă c u i e s c . é v n . 8 - r . 3 0 l. 

T i p . I. H e r m a n n . 

Székelyudvarhely. A s z é k e l y -

u d v a r h e l y i r e f o r m á t u s k o l l é g i u m 
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é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 4 —2 5 . i s k o l a i é v -

r ő l . S z e r k e s z t e t t e : Szabó András. 

O d o r h e i u —S z é k e l y u d v a r h e l y . 8 - r . 

5 1 l. G l o b u s - n y o m d a . 

Székelyudvarhely. A z E r d é l y i 

r ó m . k a t h . S t á t u s s z é k e l y u d v a r -

h e l y i f ő g i m n á z i u m á n a k 1 9 2 4 - 2 5 . 

t a n é v i é r t e s í t ő j e . K ö z r e b o c s á t j a 

Tamás Albert. O d o r h e i u . 8 - r . 

X X V I I . + 1 9 l. K ö n y v n y o m d a r t . 

Temesvár. A t e m e s v á r i k e g y e s -

t a n í t ó r e n d i r ó m . k a t h . f ő g i m n á -

z i u m é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 4 —2 5 . i s k o -

l a i é v r ő l . K ö z z é t e s z i Brach Jó-

zsef. T i m i ş o a r a , é v n . 8 - r . 3 6 l. 

C s e n d e s T e s t v é r e k k n y . 

Torda. A t o r d a i r e f o r m á t u s 

l e á n y k ö z é p i s k o l a é r t e s í t ő j e a z 

1 9 2 3 —2 4 . i s k o l a i é v r ő l . A z i s k o l a -

s z é k m e g b í z á s á b ó l s z e r k e s z t e t t e : 

Péter Antal. ( T o r d a . ) 8 - r . 1 3 l. 

F ü s s y J ó z s e f k n y . 

Zilah. A z i l a h i r e f . We s s e l é n y i -

k o l l é g i u m é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 3 —2 4 . 

i s k o l a i é v r ő l . A z e l ő l j á r ó s á g m e g -

b í z á s á b ó l s z e r k e s z t e t t e : Kerekes 

Ernő. Z ă l a u —Z i l a h . 8 - r . 4 1 l. + 1 

l e v . S e r e s S a m u k n y . 

Zilah. A z i l a h i r e f . We s s e l é n y i -

k o l l é g i u m é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 4 —2 5 . 

i s k o l a i é v r ő l . A z e l ő l j á r ó s á g m e g -

b í z á s á b ó l s z e r k e s z t e t t e : Kerekes 

Ernő. Z ă l a u - Z i l a h . 8 - r . 2 8 l. S e -

r e s S a m u k n y . 

Zilah. A z i l a h i r e f . p o l g á r i 

l e á n y i s k o l a é r t e s í t ő j e a z 1 9 2 3 —2 4 . 

i s k o l a i é v r ő l . 5 - i k t a n é v . A z i s k o -

l a s z é k m e g b í z á s á b ó l s z e r k e s z t e t -

t e : Nagy Károly. Z ă l a u - Z i l a h . 8 - r . 

1 1 l. S e r e s S a m u k n y . 

J E G Y Z Ő K Ö N Y V E K , 

J E L E N T É S E K . 

A z aradi á g . h i t v . e v . e g y h á z -

k ö z s é g 1 9 2 4 . é v i j e l e n t é s e . K ö z l i 

Frint Lajos. A r a d . 8 - r . 1 4 l. T i p . 

R é t h y ş i f i u l s u c c e s o r i . 

A bukaresti r e f o r m á t u s e g y -

h á z k ö z s é g 1 9 2 4 - i k é v i é r t e s í t ő j e . 

K i a d j a : A p r e s b y t e r i u m. B u k a -

r e s t . 8 - r . 2 3 l. T i p o g r a f i i l e R o m a -

n e - U n i t e . 

J e l e n t é s a z Erdélyi Bankszindi-

kátus 1 9 2 4 . é v i m ű k ö d é s é r ő l . K é z -

i r a t g y a n á n t . D i c s ő s z e n t m á r t o n , 

é v n . 8 - r . 1 1 8 l. E r z s é b e t k n y . 

Az Erdélyi Református Egy-

házkerület K o l o z s v á r t 1 9 2 3 . n o -

v e m b e r h ó 2 3 —2 5 . n a p j a i n t a r t o t t 

r e n d e s , 1 9 2 4 . j a n u á r 1 1 - é n t a r t o t t 

r e n k í v ü l i é s 1 9 2 5 . m á j u s 1 4 - é n 

t a r t o t t r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s e i -

n e k j e g y z ő k ö n y v e . K o l o z s v á r . 8 - r . 

1 4 0 + 5 5 + VIII + 4 9 l. Mi n e r -

v a r t . 

Az Erdélyi római katholikus 

Státus 1 9 2 4 . n o v e m b e r h ó 2 0 - á n 

t a r t o t t é v i r e n d e s k ö z g y ű l é s é n e k 

jegyzőkönyve. C l u j —K o l o z s v á r , 

2 - r . 2 9 l. S z e n t B o n a v e n t u r a k n y . 

Az Erdélyi római katholikus 

Státus 1 9 2 5 . m á j u s h ó 1 4 - é n t a r -

t o t t r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s é n e k 

j e g y z ő k ö n y v e . C l u j —K o l o z s v á r . 

2 - r . 1 5 l. P r o v i d e n t i a n y o m d a i 

mű i n t é z e t . 

Az Erdélyi róm. kath. Státus 

i g a z g a t ó - t a n á c s á n a k j e l e n t é s e a z 

1 9 2 5 . é v i n o v e m b e r h ó 1 9 - é r e ö s z -

s z e h í v o t t s t á t u s g y ü l é s r é s z é r e . 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 8 7 l. Mi -

n e r v a r t . 

S z e r v e z e t i j e l e n t é s a z Erdélyi 

Zsidó Nemzeti Szövetség VI. k o n -

f e r e n c i á j á r a a z 5 6 8 5 / 6 k o n f e r e n -

c i á l i s é v r ő l ( 1 9 2 4 —2 5 . ) F ü g g e l é -

k ü l a k o n f e r e n c i a e l é t e r j e s z t e n -

d ő j a v a s l a t o k é s a k o n f e r e n c i a 

ü g y r e n d j e . T â r g u l Mu r e ş —Ma -

r o s v á s á r h e l y . 8 - r . 4 4 l. 

J e l e n t é s a z Erdélyrészi Köz-

ponti Palesztinahivatal 5 6 8 5 . 

( 1 9 2 5 . ) é v i m ű k ö d é s é r ő l . K i a d j a 

a z E r d é l y r é s z i P a l e s z t i n a h i v a t a l . 

C l u j . 8 - r . 3 6 l. + 1 l e v . K a d i m a -

n y o m d a . 

A Magyar Unitárius Egyházi 

Főtanács 1 9 2 4 . é v i n o v e m b e r h ó 

9. , 1 0 . é s 1 1 - i k n a p j a i n K o l o z s v á r t 

t a r t o t t ü l é s é n e k j e g y z ő k ö n y v e . 

S z e r k e s z t e t t e : dr. Boros György. 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 1 1 9 l. „ C o r -

v i n ” k n y . 

A Magyar Unitárius Egyház 

főtanácsának 1 9 2 5 . é v i m á j u s h ó 

1 4 - i k n a p j á n K o l o z s v á r t t a r t o t t 

r e n d k í v ü l i ü l é s é r ő l s z e r k e s z t e t t 

j e g y z ő k ö n y v . S z e r k e s z t e t t e : Csifó 

Salamon. C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

1 8 l. Mi n e r v a r t . 

A Magyar Unitárius Egyházi 

Főtanács 1 9 2 5 . é v i n o v e m b e r h ó 

2 2 —2 3 - i k n a p j a i n K o l o z s v á r t t a r -

t o t t ü l é s é n e k j e g y z ő k ö n y v e . S z e r -

k e s z t e t t e : dr. Boros György. C l u j -

K o l o z s v á r . 8 - r . 1 0 6 l. + 1 l e v . Mi -

n e r v a r t . 
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Jézus S z e n t s é g e s S z í v é n e k k i s 

b r e v i á r i u ma . K i s z s o l o z s m á k a 

h é t n e k m i n d e n n a p j á r a , a S z e n t -

m i s e i má i v a l . A z i m á k m i n d 

S z e n t Ma r g i t - Má r i a é l e t é n e k é s 

m ű v e i n e k h i t e l e s k i v o n a t a i . 

F r a n c i á b ó l f o r d í t o t t a Reiner Ir-

ma, C l u j - K o l o z s v á r . 1 6 - r . 1 9 2 l. 

S z e n t B o n a v e n t u r a k n y . 

Joel p r ó f é c i á j á n a k m a g y a r á -

z a t a . C l u j . é v n . K . 8 - r . 3 1 l. Mi -

n e r v a r t . 

Jogi kifejezések é s s z a v a k 

g y ű j t e m é n y e . — Ma g y a r - r o m á n . 

Ös s z e á l l í t o t t á k : dr. Szabó Alajos, 

dr. tefan Voszka, dr. Cornel 

Cărpinişan, dr. Gencsy Gyula. 

O d o r h e i u . é v n . 8 - r . 2 9 7 l. K ö n y v -

n y o m d a r t . 

Jókai Erdélyben. A l e g n a g y o b b 

m a g y a r r e g é n y í r ó s z ü l e t é s é n e k 

s z á z a d i k f o r d u l ó é v é b e n . Ö s s z e -

á l l í t o t t á k : Tabéry Géza é s Incze 

Ernő. O r a d e a - Ma r e . N . 8 - r . 1 9 1 l. 

S o n n e n f e l d A d o l f r t . 

Jörgensen — dr. Hirschler. A s -

s i s i i S z e n t F e r e n c é l e t e . C l u j - K o -

l o z s v á r . 8 - r . 3 6 6 l. S z e n t B o n a -

v e n t u r a k n y . 

J u h l dr. R ö n t g e n d i a g n o s z t i k a 

és r ö n t g e n t h e r a p i a i ú t mu t a t ó . T i -

m i ş o a r a é v n . 8 - r . 7 8 l. „ C a r t e a 

R o m â n e a s c ă . ” 

Kádár Géza. K e r e s z t y é n é l e t a z 

e g y h á z b a n . I I . k i a d á s . Z ă l a u - Z i -

l a h . K . 8 - r . 1 3 l. S e r e s k n y . ( K o -

m o l y Ó r á k . 1 . s z . ) 

Kádár Imre. B u j d o s ó é n e k . 

( Ve r s e k . ) K o l o z s v á r . 8 - r . 1 4 7 + 9 

l. ( E r d é l y i S z é p m í v e s C é h I . s o -

r o z a t . 2 . k ö n y v . ) L a p k i a d ó r t . 

Kántor Lajos d r . Mű k e d v e l ő k 

s z í n mű t á r a . M a g á n - é s p á r o s j e -

l e n e t e k , e g y f e l v o n á s o s s z í n d a r a -

b o k g y ű j t e m é n y e . Ös s z e á l l í t o t t a 

s r é s z b e n á t d o l g o z t a : —. C l u j — 

K o l o z s v á r . K . 8 - r . 1 7 5 l. Mi n e r v a 

r t . ( A „ M a g y a r N é p ” K ö n y v t á r a . 

1 2 —1 3 . s z . ) 

Karácsony Benő. T a v a s z i b a l -

l a d a . E l b e s z é l é s e k . R é v é s z B é l a 

k i a d á s a . T â r g u - Mu r e ş —Ma r o s v á -

s á r h e l y . K . 8 - r . 1 6 0 l. B e n k ő k n y . 

( E r d é l y i K ö n y v b a r á t o k T á r s a s á -

g a I r o d a l m i Vá l l a l a t . I I . k . ) 

Karácsonyi János dr. A m a -

g y a r n e m z e t h o n a l a p í t á s a 8 9 6 — 

9 9 7 - i g 1 t é r k é p p e l . O r a d e a - Ma r e -

N a g y v á r a d . 8 - r . 9 4 l. S z e n t L á s z -

l ó n y o m d a . 

Karácsonyi János dr. G r ó f 

Ma i l á t h G u s z t á v e r d é l y i p ü s p ö k 

s z á r ma z á s a . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

1 5 l. A P á s z t o r t ű z k i a d á s a . Mi -

n e r v a r t . 

Karácsonyi János dr. O r o s z -

s z l á v l a k ó s o k E r d é l y b e n . L ú g o s , 

é v n . 8 - r . 1 4 l. H u s v é t h é s H o f f e r 

k n y . ( K ü l ö n l e n y . a M a g y a r K i -

s e b b s é g - b ő l . ) 

Károly Sándor. B i c s é r d y a 

g y i l k o s ! R ö p i r a t a l e g ú j a b b t ö -

me g ő r ü l e t r ő l . A „ Me s t e r ” s ú l y o s 

t é v e d é s e i r ő l , á l t u d o m á n y á r ó l , k i -

t ü n ő ü z l e t i z s e n i j é r ő l é s a f é l r e -

v e z e t e t t t a n í t v á n y o k r ó l t u d ó s í t 

e z a z í r á s . A g o n d o l k o d ó , l á t ó , é r -

z ő é s m é g m e g n e m m é r g e z e t t 

e m b e r e k e t k e r e s i a s z e r z ő : — 

A r a d . é v n . 8 - r . 4 8 l. P h ő n i x k n y . 

Katholikus keresztény élet. 

I m á d s á g o s é s é n e k e s k ö n y v r ö -

v i d o k t a t á s o k k a l . A z e r d é l y i r ó m . 

k a t h . p ü s p ö k i f ő h a t ó s á g 6 0 3 7 — 

1 9 2 3 . s z á m u e n g e d é l y e a l a p j á n . 

D i c s ő s z e n t m á r t o n . K . 8 - r . 1 4 5 l. 

E r z s é b e t k n y . 

A Katholikus Világ könyvei. 

C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 7 . f . Tol-

sztoj Leó gróf. S o k f ö l d k e l l - e a z 

e m b e r n e k ? 8 . f . P. Boros Fortu-

nát. F a j u n k v e s z e d e l me . 9 . f . 

Szentkirályi Ákos dr. Ál l a t t e -

n y é s z t é s i t a n á c s a d ó . 

Keleti Sándor k é k k ö n y v e . 

Spectator, Franyó Zoltán, Ta-

béry Géza, Ormos Iván, Nagy 

Dániel. C l u j —K o l o z s v á r , é v n . 

8 - r . 1 2 8 l. E d i t i o n „ A l f a ” V e r l a g 

k i a d á s a . „ F r a t e r n i t a s ” n y o m d a i 

mű i n t . 

A Keren Hajjeszod k é p e k b e n . 

K i a d j a a t r a n s y l v a n i a i K e r e n 

H a j j e s z o d k ö z p o n t i i r o d á j a . C l u j . 

4 - r . 4 l e v . K a d i m a n y . 

Király János m a g y a r , n é m e t , 

f r a n c i a — k ö l c s ö n k ö n y v t á r á n a k 

j e g y z é k e . I . M a g y a r m u n k á k . 

C l u j . 8 - r . 3 6 l. „ C o r v i n ” k n y . 

Kis Emberek Könyvtára. S z e r -

k e s z t i : Bodnár János. O r a d e a -

M a r e —N a g y v á r a d . K . 8 - r . 1 . é v f . 

1 . s z . Bodnár János. A f o g a s k é r -

d é s . 

Kis Könyvtár. H . n . 1 9 2 5 . K . 8 - r . 

I . f . A választottakért. I I . f . 

Rend, békesség és egység. 

Kiss Elek dr. F o r g á c s o k a n g -

l i a i u t a mb ó l . 1 9 2 5 . m á j u s 1 4 —j u -
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n i u s 1 4 . C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 

3 2 l. C o r v i n k n y . 

Kiss Elek dr. U n i t á r i u s h i t - é s 

e r k ö l c s t a n a n a g y k ö z ö n s é g h a s z -

n á l a t á r a . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

3 5 l. C o r v i n k n y . 

* K i s s I d a . K a l á s z c s o r d u l á s k o r . 

( E l b e s z é l é s e k . ) B u d a p e s t . 8 - r . 9 6 l. 

„ P a x ” k i a d ó - é s n y o m d a v á l l a l a t 

r t . 

* K i s s József. A k e r e s z t a p r ó d -

j a i . I f j ú s á g i s z í n m ű h á r o m f e l v o -

n á s b a n . B e r l i n . K . 8 - r . 3 1 l. L u d -

w i g V o g g e n r e i t e r V e r l a g , M a -

g y a r o s z t á l y . Mi n e r v a r t . C l u j — 

K o l o z s v á r . 

Kiss Piroska. Át ü l t e t e t t v i r á -

g o k . F o r d í t á s o k r o m á n k ö l t ő k 

v e r s e i b ő l . C l u j . 8 - r . 1 0 1 l. I n s t . d e 

A r t e G r a f i c e „ A r d e a l u l ” . 

Klein Richard dr. A m e t a l u e s 

u j a b b n e m s p e c i f i k u s t h e r a p i á -

j á r ó l , a l á z t h e r a p i á r ó l , k ü l ö n ö s 

t e k i n t e t t e l a s p i r o b i s mo l k e z e l é s -

r ő l . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 7 l. C o n -

c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i O r v o s i 

L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . 

VI. é v f . 9 . s z . ) 

Klein Richárd dr. A s y p h i l i s - e s 

e r e d e t ü , á l l a n d ó m a g a s a r t e r i á -

l i s v é r n y o m á s k ó r - é s g y ó g y t a n a . 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 7 l. C o n c o r -

d i a k n y . ( A z E r d é l y i O r v o s i L a p 

t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . VI. 

é v f . 2 1 . s z . ) 

Koleszár László dr. Ot i t i s m e -

d i a c h r o n i c a - h o z t á r s u l t mu l t i -

p l e x a g y t á l y o g mű t é t t e l g y ó -

g y u l t e s e t e . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

7 l. G u t e n b e r g k n y . ( A z E r d é l y i 

O r v o s i L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 

1 9 2 5 . VI. é v f . 1 9 . s z . ) 

Komoly Órák. Z ă l a u —Z i l a h . K . 

8 - r . 1 . s z . Kádár Géza. K e r e s z t y é n 

é l e t a z e g y h á z b a n . II. k i a d á s . 

Kós Károly. V a r j u - n e m z e t s é g . 

K r ó n i k a . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

2 2 4 l. L a p k i a d ó r t . E r d é l y i S z é p -

m í v e s C é h k i a d á s a ( I . s o r o z a t 3 . 

k ö n y v ) . 

Kosztolánszky István. F á k l y a 

a z é j b e n . V e r s e k . S i b i u - N a g y s z e -

b e n . é v n . 8 - r . 9 9 l. H a i s e r G y ö r g y 

k n y . 

Kovács Károly. A d é v a i i p a r -

t e s t ü l e t 4 0 é v e s t ö r t é n e t e ( 1 8 8 5 — 

1 9 2 5 ) . K i a d j a a D é v a i I p a r t e s t ü -

l e t . D é v a , 8 - r . 8 6 l. L a u f e r V . k n y . 

( R o m á n - m a g y a r s z ö v e g g e l ) . 

Kováts S. János é s Angheliu 

János. R o m á n n y e l v g y a k o r l ó -

k ö n y v a m a g y a r t a n n y e l v ű e l e -

m i i s k o l á k s z á má r a . Má s o d i k t e l -

j e s e n á t d o l g o z o t t k i a d á s . I. r é s z . 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 1 0 2 l. T i p . 

„ Mi n e r v a ” s . a . Bi s t r i ţ a . Mi n e r v a 

R . T . k i a d á s K o l o z s v á r . 

Kösztler Arthur dr. E r d é l y i t u -

r i s t a k a l a u z . I. r é s z . C l u j —K o -

l o z s v á r . 8 - r . 6 7 l. Mi n e r v a r t . 

Közoktatásügyi miniszterium. 

R e f o r m a p r o g r a m e l o r d e î n v ă ţ ă -

m â n t p r i m a r ( B u k a r e s t , 1 9 2 5 . ) 

M a g y a r f o r d í t á s . C l u j —K o l o z s -

v á r . 8 - r . 1 2 4 . l. Mi n e r v a r t . 

Krausz Sámuel dr. A z s i d ó P a -

l e s z t i n a n é g y é v e z r e d e n k e r e s z -

t ü l . C l u j . 8 - r . 6 4 l. K a d i m a n y . 

( A v i v a - B a r i s s z i a K ö n y v e k . 4 . ) 

Kristóf György dr. J ó k a i M ó r 

é l e t e é s m ű v e i . S z ü l e t é s é n e k s z á -

z a d i k é v f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l 

ö s s z e á l l í t o t t a : —. C l u j —K o l o z s -

v á r . 8 - r . 1 0 3 l. Mi n e r v a r t . 

Kristóf György dr. J ó k a i n a p -

j a i E r d é l y b e n . C l u j —K o l o z s v á r . 

8 - r . 1 3 4 l. P á s z t o r t ű z k i a d á s a . Mi -

n e r v a r t . 

László L a j o s . I l o n k a - k e r i n g ő . 

De j . é v n . 4 - r . 2 l e v . T i p . N . A d e l -

s t e i n . 

Leitner Mihály. A z s i d ó s á g . L u -

goj. é v n . 8 - r . 2 3 l. H u s v é t h é s 

H o f f e r k n y . 

Ligeti Ernő: A z i f j í t ó s z ű z . ( R e -

g é n y . ) C l u j . 8 - r . 1 1 2 l. L a p k i a d ó 

r t . 

Ligeti Ernő. F ö l a b a k r a ! R e -

g é n y . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 1 5 9 l. 

( E r d é l y i S z é p m í v e s C é h I. s o r o -

z a t 4 . k ö n y v . ) L a p k i a d ó r t . 

Ligeti József. A m a t á n c a . 

C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 1 1 1 l. L e -

p a g e k ö n y v k e r e s k e d é s k i a d á s a é s 

n y o m . 

Ligeti Sándor dr. A t á r s a d a l mi 

g a z d a s á g d i n a mi k á j a . D i c i o s â n -

mă r t i n . 8 - r . 1 2 8 l. C a r t e a R o m â -

n e a s c ă d i n V a l e a T â r n a v e i S . A . 

Liguri Szent Alfonz. J é z u s 

S z e n t S z í v e — n y o m á n v a g y e l -

m é l k e d é s e k a S z e n t S z í v h ó n a p -

j á r a , a z i m a ó r á r a é s a h ó n a p e l -

s ő p é n t e k é r e . A s z e n t h i t t u d ó s 

m u n k á i b ó l me r í t e t t e P. Saint-

Omer. F r a n c i á b ó l f o r d í t o t t a Far-

kas Geizáné-Beller I l o n a . C l u j — 

K o l o z s v á r . K . 8 - r . 4 9 6 l. P r o v i d e n -

t i a k n y . 

Magyar elbeszélők. N y o l c e l b e -
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s z é l é s . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 8 8 l. 

Mi n e r v a r t . ( A M a g y a r I f j ú s á g 

K ö n y v t á r a . 1 . s z . ) 

A Magyar I f j ú s á g Könyvtára. 

S z e r k e s z t i k : Dr. Rajka László 

— Imre Lajos d r . C l u j —K o l o z s -

v á r . 8 - r . 1 . s z . Magyar elbeszélők. 

N y o l c e l b e s z é l é s . 2 —3 . s z . Benedek 

Elek. G y e r m e k s z í n h á z . 4 —5 . s z . 

Doyle, A. Conan. T ű z k ö r ü l i t ö r -

t é n e t e k . 

A Magyar Név Könyvtára. 

S z e r k e s z t i : Gyallay Domokos. 

C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 8 —9 . B e -

n e d e k El e k . M a g y a r o k t ö r t é n e t e . 

1 0 —1 1 . Valló Árpád. A m é h t e -

n y é s z t é s v e z é r f o n a l a . 1 2 —1 3 . Kán-

tor Lajos dr. Mű k e d v e l ő k s z í n -

mű t á r a . 

* A Magyar Nyelvtudományi 

Társaság Közleményei. B u d a p e s t 

8 - r . 2 2 . s z . Csűry Bálint dr. A s z a -

m o s h á t i n y e l v j á r á s h a n g l e j t é s -

f o r má i . 

A magyar unitárius egyház 

n y u g d i j i n t é z e t é n e k s z a b á l y z a t a . 

C l u j —K o l o z s v á r , é v n . 8 - r . 1 6 l. 

„ C o r v i n - k n y . ” 

Makkai Sándor dr. A z e r d é l y i 

r e f o r má t u s e g y h á z i i r o d a l o m 

1 8 5 0 - t ő l n a p j a i n k i g . C l u j - K o l o z s -

v á r . 8 - r . 5 9 l. „ A z Út” k i a d á s a . 

Mi n e r v a r t . 

Makkai Sándor dr. „ K e g y e l e m -

b ő l , h i t á l t a l . ” A r e f o r m á t u s k e -

r e s z t y é n v a l l á s a l a p v o n a l a i , t a r -

t a l m a é s v é d e l me . 2 - i k k i a d á s . A z 

E r d é l y i R e f . E g y h á z k e r ü l e t k i -

a d á s a . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 7 6 l. 

Mi n e r v a r t . 

Makkai Sándor. Me g s z ó l a l n a k 

a k ö v e k . E l b e s z é l é s e k . C l u j —K o -

l o z s v á r . 8 - r . 1 2 3 l. Mi n e r v a r t . 

( P á s z t o r t ű z K ö n y v t á r 3 . s z . ) 

Makkai Sándor. Ö r d ö g s z e k é r . 

E r d é l y i r e g é n y . C l u j —K o l o z s v á r . 

8 - r . I—II. 1 5 6 . 1 6 5 —2 8 8 l. L a p k i -

a d ó r t . k n y . ( E r d é l y i S z é p m í v e s 

C é h I. s o r . 5 —6 . ) 

Makkai Sándor dr. „ Z ö r g e s s e -

t e k ó s me g n y i t t a t i k n é k t e k . ” T a -

n u l m á n y o k , e l ő a d á s o k , b e s z é d e k , 

e l mé l k e d é s e k . A l e l k i p á s z t o r n a p -

l ó j á b ó l . H a l o t t a k , a k i k é l n e k . 

E m b e r e k és k ö n y v e k . C l u j —K o -

l o z s v á r . 8 - r . 3 3 2 l. „ A z Út” k i a d á -

s a . ( N y o m . Mi n e r v a r t . ) 

Mária Királyné. K a n d i K l á r a 

k a l a n d j a i . ( F o r d í t o t t a : S z e g h ő 

Imre.) C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 1 6 4 

l. L e p a g e k ö n y v k e r e s k e d é s k i -

a d á s a é s n y o m . 

Markovits R o d i o n . I s m é t t a l á l -

k o z o m B a l t h a z á r r a l . ( E l b e s z é l é s . ) 

S z a t m á r . 8 - r . 8 6 l. S z a b a d s a j t ó r t . 

Matolay György dr. A l o b o s 

c s e p l e s z d a g a n a t o k r ó l . C l u j —K o -

l o z s v á r . 8 - r . 6 l. C o n c o r d i a k n y . 

( A z E r d é l y i O r v o s i L a p t u d . k ö z l . 

K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . VI. é v f . 1 8 . s z . ) 

Ma-Yong r é g i k i n a i j á t é k . A j á -

t é k , a s z a b á l y o k , a z e l s z á mo l á s . 

Ş i ml e u l - S i l v a n i e i — S z i l á g y s o m -

l y ó . 8 - r . 1 6 l. „ L á z á r ” k n y . 

Menjetek J ó z s e f h e z ! I m á d s á g o k 

é s o k t a t á s o k a z é l e t m i n d e n k ö -

r ü l m é n y e i h e z a l k a l ma z v a , ö s s z e -

á l l í t o t t a a K a t h o l i k u s V i l á g s z e r -

k e s z t ő b i z o t t s á g a . C l u j —K o l o z s -

v á r . 1 6 r . 1 2 6 l. + 1 l e v . S z e n t B o -

n a v e n t u r a k n y . 

Mester Mihály. Me n n y i s é g t a n i 

k é z i k ö n y v é s p é l d a t á r a k ö z é p - é s 

p o l g á r i i s k o l á k I—III. o s z t . s z á -

m á r a . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 2 8 8 l. 

Mi n e r v a r t . 

Mester Mihály. Mé r t a n i k é z i -

k ö n y v a k ö z é p - é s p o l g á r i i s k o -

l á k I—III. o s z t á l y a i s z á m á r a . 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 1 7 0 l. Mi -

n e r v a r t . 

Mezey Zsigmond dr. A z e n e t ö r -

t é n e t e . A r a d év n . K . 8 - r . 1 6 9 + 

7 l. „ A g r o n o m u l ” k n y . ( L e x i k o n -

k ö n y v t á r ) . ’ 

Miklósy I l o n a , G. Vi o l a . B r a s -

s ó . év n . 4 - r . 3 6 l. B r a s s ó i L a p o k 

k n y . ( N é p s z e r ű R e g é n y e k . 1 0 . s z . ) 

Minerva Könyvtár. S z e r k e s z -

t i k Tavaszy Sándor dr. é s Rass 

Károly. C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 

1 . Tavaszy Sándor dr. A p á c z a i 

C s e r i J á n o s s z e mé l y i s é g e é s v i -

l á g n é z e t e . 2 . Tulogdy János. E r -

d é l y g e o g r a f i á j a . 3. Di e n e s József 

(Hermányi) e ml é k i r a t a . 

Molter Károly. M a j d n e m h ő -

s ö k . E l b e s z é l é s e k . R é v é s z B é l a k i -

a d á s a . T â r g u - M u r e ş —M a r o s v á -

s á r h e l y . K . 8 - r . 1 5 6 l. C o n c o r d i a 

k n y . ( E r d é l y i K ö n y v b a r á t o k 

T á r s a s á g a I r o d a l m i V á l l a l a t . IV. 

k . ) 

Monay Ferenc dr. M i n e k ü n k a 

p á p a ? A z a r a d i k a t h o l i k u s n a g y -

g y ű l é s e n 1 9 2 4 . o k t ó b e r h ó 2 6 - á n 

e l mo n d o t t a : — mi n o r i t a r e n d i 

t a r t o m á n y f ő n ö k . A r a d . 1 6 - r . 3 1 l. 

„ V a s á r n a p ” k n y . 

Moravetz Album. A l e g d i v a t o -
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s a b b t á n c o k , n é p s z e r ű d a l o k , l e g -

s z e b b m a g y a r n ó t á k , k e d v e l t o p e -

r á k , k i v á l o g a t o t t k é t é s n é g y k e -

z e s z o n g o r a d a r a b o k g y ű j t e m é n y e 

II. k ö t e t . T i mi ş o a r a , é v n . 4 - r . 7 2 

l. Mo r a v e t z k i a d á s . 

Moravetz Album. A l e g d i v a t o -

s a b b t á n c o k , n é p s z e r ű d a l o k , l e g -

s z e b b m a g y a r n ó t á k , k e d v e l t o p e -

r á k k i v á l o g a t o t t z o n g o r a d a r a b o k 

g y ű j t e m é n y e . III. k ö t e t . T i m i ş o a -

r a . é v n . 4 - r . 6 4 l. Mo r a v e t z k i -

a d á s . 

Moravetz c i m b a l o m a l b u m a . T i -

mi ş o a r a , é v n . 4 - r . 2 2 l. Mo r a v e t z 

k i a d á s . 

Moravetz n ó t á s k ö n y v e . 2 —4 . 

T i mi ş o a r a , é v n . 8 - r . á 8 l e v . M o -

r a v e t z k i a d á s . 

Morvay Zoltán. A t r u b a d u r é s 

t á r s a i . R e g é n y . R é v é s z B é l a k i -

a d á s a . T â r g u - M u r e ş —M a r o s v á -

s á r h e l y . K . 8-r. I—III. K . 1 5 9 , 1 6 0 . , 

1 6 0 l. R é v é s z B é l a k n y . ( E r d é l y i 

K ö n y v b a r á t o k T á r s a s á g a I r o d a l -

m i Vá l l a l a t . V I I I —X . k . ) 

Musnai László. A m a g y a r b i b -

l i a t ö r t é n e t e . C l u j —K o l o z s v á r . 8 -

r . 2 1 l. Mi n e r v a r t . 

Nagy Dániel. E g y s z e g é n y k i s -

fiu é l e t t ö r t é n e t e . N o v e l l á k . R é -

v é s z B é l a k i a d á s a . T â r g u - Mu r e ş -

Ma r o s v á s á r h e l y . K . 8 - r . 1 5 9 l. L a -

k a t o s é s S z a b ó k n y . ( E r d é l y i 

K ö n y v b a r á t o k T á r s a s á g a I r o -

d a l m i Vá l l a l a t . VII. k . ) 

Nagy Jenő dr. A p n e u m o n i a 

c r o u p o s a p n e u m o c o c c i c a h a t á s o s 

g y ó g y í t á s a . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

4 . l. C o n c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i 

O r v o s i L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 

1 9 2 5 . VI. é v f . 1 1 . s z . ) 

Nagy Lajos (Dálnoki). K ö n n y 

— m o s o l y . V e r s e k . A r a d . 8 - r . 1 2 1 

1. „ A g r o n o m u l ” k n y . 

Nagy László S. J ó k a i s z e r e l -

me i . E l b e s z é l é s e k . C l u j —K o l o z s -

v á r . 8 - r . 5 6 l. Mi n e r v a r t . 

Nagy Márton. R é g i i d ő k , r é g i 

e m b e r e k . S z e r z ő k i a d á s a . N a g y -

v á r a d . 8 - r . 2 0 5 l. + 1 l e v . K o s m o s 

n y o m d a . 

Nagy Samu. D r . O r i e n t G y u l a 

o r v o s é s g y ó g y s z e r é s z d o k t o r -

n a k , a k o l o z s v á r i r o m á n k i r á l y i 

e g y e t e m e n a b i o l o g i a i é s t o x i c o -

l o g i a i a n a l y z i s e l ő a d ó j á n a k é l e t -

r a j z i a d a t a i é s m u n k á s s á g á n a k 

i s me r t e t é s e E r z s é b e t k i r á l y n é 

( C a r m e n S y l v a ) a l a p í t o t t a „ C r u -

cea Me r i t u l S a n i t a r ” e l s ő o s z t á -

lyu é r d e mk e r e s z t j é v e l v a l ó k i -

t ü n t e t é s e a l k a l m á b ó l k i a d j a : — a 

R e v i s t a F a r m a c i e i s z e r k e s z t ő j e . 

C l u j . 8 - r . 4 l. K a d i m a . ( K ü l ö n n y . 

a „ R e v i s t a F a r m a c i e i ” 1 9 2 5 . é v i 

2 . s z . - b ó l . ) 

Nagy Sándor dr. J ó k a i . J u b i -

l e u m i k i a d á s á z í r ó s z ü l e t é s é n e k 

s z á z a d i k é v f o r d u l ó j a a l k a l má b ó l . 

B r a s s ó . 8 - r . 1 0 9 l. B r a s s ó i L a p o k 

k n y . 

Nagyenyedi Lajos t i z e r e d e t i 

k ő r a j z a . C l u j . 4 - r . 1 0 l e v . K é s z ü l t 

B a g a l i t h o g . i n t é z e t é b e n . 

A Nagyszalontai I p a r t e s t ü l e t 

k ö n y v t á r - n é v m u t a t ó j a é s k i v i t e l i 

k ö n y v c s k é j e . S a l o n t a - Ma r e . 8 - r . 

3 1 l. K á l m á n k n y . 

* A Napkelet Könyvtára. B u -

d a p e s t . 8 - r . 8 . s z . Reményik Sán-

dor. A t l a n t i s z h a r a n g o z . 1 0 —1 1 . 

s z . Szabó Mária. F e l f e l é ! 

N A P T Á R A K . 

Bibliaolvasó naptár a n e mz e t -

k ö z i v a s á r n a p i l e c k é k h e z a z 1 9 2 6 . 

é v r e . K i a d j a : A r o m á n i a i e l s ő 

s z a b a d b a p t i s t á k s z ö v e t s é g e . Z ă -

l a u . é v n . 1 6 - r . 4 0 l. S e r e s - n y o m d a . 

A Brassói Lapok kis naptára 

a z 1 9 2 6 . k ö z ö n s é g e s é v r e . B r a s s ó , 

é v n . 8 - r . 1 1 2 l. A B r a s s ó i L a p o k 

k i a d á s a . 

Csángó naptár a z 1 9 2 6 . k ö z ö n s é -

g e s é v r e . S z e r k e s z t i k é s k i a d j á k : 

Papp Endre dr., Nikodemusz Ká-

roly, Bálint András, Bodiczky 

Pál, Sipos András. B r a s s ó , é v n . 

8 - r . 1 2 8 l. B r a s s ó i L a p o k k n y . 

A z én naptáram 1 9 2 6 . k ö z ö n s é -

g e s é v r e . S z e r k e s z t i : Benedek 

Elek. V . é v f . B a r a o l t . é v n . 8 - r . 

1 4 4 l. É g e t ő Á r p á d k n y . 

A z erdélyi gazdák zsebnaptára 

a z 1 9 2 6 - i k k ö z ö n s é g e s e s z t e n d ő r e . 

S z e r k e s z t i : Török Bálint. 5 7 . é v -

f o l y a m. C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 

1 4 8 + 3 2 l. Mi n e r v a r t . 

Erdélyi kalendárium a z 1 9 2 6 . 

é v r e . XXIX. é v f . T o r d a . é v n . 8 - r . 

1 6 + 6 9 l. F ü s s y J ó z s e f k n y . 

Erdélyi kincses almanach a z 

1 9 2 6 . e s z t e n d ő r e . I. é v f . S z e r k e s z -

t i : Rónai Sámuel dr. K i a d j a a 

F a m a k i a d ó - , h i t e l t u d ó s í t ó - é s 

h i r d e t ő v á l l a l a t T i mi ş o a r a , é v n 

8 - r . 1 6 0 l. H e l i c o n B á n á t i N y . R t . 

Erdélyi kincses kalendárium 
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a z 1 9 2 6 . k ö z ö n s é g e s é v r e . S z e r -

k e s z t i : Beder Sándor dr. C o v a s -

n a —K o v á s z n a . é v n . 8 - r . 2 0 8 l. 

P a t r i a n y . 

Erdélyi Magyar Naptár a z 

1 9 2 6 - i k k ö z ö n s é g e s é v r e . V I - i k 

é v f . C l u j —K o l o z s v á r , é v n . 8 - r . 

1 2 0 + X X X V I . l. Mi n e r v a r t . k i -

a d á s a é s n y o m . 

Erdélyi magyar református 

naptár a z 1 9 2 6 - i k k ö z ö n s é g e s é v -

r e . K o l o z s v á r . 8 - r . 1 2 0 + 6 4 + 3 2 

l. „ A z Út” k i a d á s a . ( Mi n e r v a r t . ) 

Az Erdélyi Munkás naptára 

1 9 2 6 . é v r e . K i a d j a a z E r d é l y i S z o -

c i a l i s t a P á r t C l u j —K o l o z s v á r , é v 

n . 8 - r . 7 7 l. G u t e n b e r g k n y . 

Földgáz-naptár a z 1 9 2 6 . k ö z ö n -

s é g e s é v r e . K i a d j a Esslinger Fe-

renc. T â r n a v a s â n m ă r t i n - D i c s ő -

s z e n t má r t o n . 8 - r . 9 5 l. E r z s é b e t 

k n y . 

Gyermekvédelmi naptár a z 1 9 2 6 

é v r e . S z e r k e s z t i : Lukáts Jenő dr. 

III. é v f . K i a d j a a z A r a d i A n y a -

é s G y e r m e k v é d ő S z ö v e t s é g . A r a d . 

é v n . 8 - r . 1 0 4 l. + 1 k é p me l l . T i p . 

L . R é t h y ş i F i u l S u c c e s o r i . 

„ H a n g y a ” naptár a z 1 9 2 6 - i k 

3 6 5 n a p b ó l á l l ó k ö z ö n s é g e s e s z -

t e n d ő r e . S z e r k e s z t i : Harmath Já-

nos dr. K i a d j a : A „ H a n g y a ” k ö z -

p o n t N a g y e n y e d e n . O r a d i a - Ma r e . 

é v n . 8 - r . 1 2 8 l. + 8 k é p me l l . T i p . 

A d o l f S o n n e n f e l d S . A . 

Az I g a z s á g naptára a z 1 9 2 6 . 

é v r e . S i b i u ( N a g y s z e b e n ) é v n . 9 6 

l. H a i s e r G y ö r g y k n y . 

I l l u s z t r á l t „Figaro”-naptár. 1 9 2 5 

S z e r k e s z t i : Renovich Alfréd, T i -

mi ş o a r a . é v n . 8 - r . 8 l e v . K i a d j a 

a „ F i g a r o ” k ö n y v - é s l a p k i a d ó -

v á l l a l a t . P i l g e r k n y . 

Kaláka kalendárium 1 9 2 5 . e s z -

t e n d ő r e S z t á n a . 8 - r . 4 0 l e v . K ó s 

K á r o l y m ű h e l y é b e n . 

Katholikus Naptár a z 1 9 2 6 . e s z -

t e n d ő r e . III. é v f . S z e r k e s z t e t t e a 

„ K a t h o l i k u s V i l á g ” s z e r k e s z t ő s é -

g e . T u l a j d o n o s : A z E r d é l y i S z e n t 

F e r e n c - r e n d . C l u j —K o l o z s v á r . 8 -

r . 2 4 0 l. S z e n t B o n a v e n t u r a k n y . 

Képes családi kalendárium a z 

1 9 2 6 . é v r e . K i a d j a a S z o c i á l i s N ő -

v é r e k T á r s u l a t a T i m i ş o a r a ( T e -

me s v á r ) . VII. é v f . T i m i ş o a r a . é v 

n . 8 - r . 1 1 5 l. C s e n d e s T e s t v é r e k 

k n y . 

Keresztyén naptár a z 1 9 2 6 . é v r e . 

S z e r k e s z t i : Faluvégi Dénes. C l u j -

K o l o z s v á r . 8 - r . 1 1 2 l. L y c e u m n y . 

( Mi n e r v a r t . ) 

K ö z h a s z n u Nagyenyedi Lőcsey 

Sp. Lajos-féle naptár a z 1 9 2 6 - i k 

é v r e . L X V . é v f . A i u d . é v n . 8 - r . 

8 0 l. K i a d ó L i n g n e r . 

A „ N a g y v á r a d ” naptára 1 9 2 6 . 

é v r e . N a g y v á r a d , é v n . 8 - r . 1 4 4 l. 

S o n n e n f e l d A d o l f r t . 

A Nagyváradi Friss U j s á g nap-

tára a z 1 9 2 6 . é v r e . ( N a g y v á r a d . ) 

é v n . 8 - r . 8 0 l. 

A Nagyváradi Napló naptár al-

buma a z 1 9 2 6 . é v r e ( N a g y v á r a d . ) 

n . 8 - r . 1 5 l e v . + 5 4 l. 

A négy évszak. K e r e s z t y é n n é p -

n a p t á r 1 9 2 6 . é v r e . K i a d j a : A r o -

m á n i a i e l s ő s z a b a d b a p t i s t a s z ö -

v e t s é g . N a ş f a l ă u - S z i l â g y n a g y f a -

l u . Z ă l a u - Z i l a h é v n . 8 - r . 8 0 + 

X X I V . l. S e r e s S a m u k n y . 

N. T. K. naptára 1 9 2 6 . k ö z ö n s é -

g e s é v r e . K i a d j a : A N a g y e n y e d i 

T e s t g y a k o r l ó k K ö r e . A i u d . é v n . 

8 - r . 7 l e v . L i t . L i n g n e r . 

Országos ipar, kereskedelmi és 

kultur Almanach. F e l e l ő s s z e r -

k e s z t ő : Szigethy J ó z s e f . II. é v f . 

( C l u j - K o l o z s v á r . ) é v n . 8 - r . 2 6 1 l. 

Őrszem naptár a z 1 9 2 6 - i k é v r e . 

V . é v f . O r a d e a - Ma r e ( N a g y v á -

r a d ) 8 - r . 9 7 l. K i a d j a a z „ Ő r s z e m ” 

k ö n y v k e r e s k e d é s . S z t . L á s z l ó n y . 

r t . 

Protestáns naptár a z 1 9 2 6 . é v r e . 

IV. é v f . A z „ E g y h á z i H i r a d ó ” k i -

a d á s a . Ös s z e á l l í t o t t á k : Boros Je-

nő é s Sárközi Lajos. S a t u - M a r e — 

S z a t m á r n é m e t i , é v n . 8 - r 8 9 l. 

É s z a k k e l e t i k n y . 

Romániai Faalmanach. 1 9 2 6 . A z 

E r d é l y r é s z i F a t i s z t v i s e l ő k E g y e -

s ü l e t e m e g b i z á s á b ó l s z e r k e s z t i : 

Ormos Ede dr. C l u j —K o l o z s v á r , 

é v n . 8 - r . 2 8 8 l. L e p a g e k ö n y v k e -

r e s k e d é s k i a d á s a . 

Romániai gyógyszerészek zseb-

naptára 1 9 2 6 . S z e r k e s z t i : Nagy 

Samu. Anul III. é v f . C l u j —K o -

l o z s v á r é v n . 8 - r . 2 4 2 + 1 l e v . A 

s z e r z ő k i a d á s a . 

Szilágysági református naptár 

a z 1 9 2 6 . é v r e . S z e r k e s z t e t t é k : Be-

reczky József, Fodor Béla, Kádár 

Géza, Tapsony Endre dr. Z ă l a u . 

é v n . 8 - r . 1 7 6 + 1 8 l. S e r e s - n y . 

A valódi Lőrinczi székely nap-

tár a z 1 9 2 6 - i k 3 6 5 n a p b ó l á l l ó k ö -

z ö n s é g e s é v r e . 7 8 é v f . T â r g u - Mu -

r e ş —Ma r o s v á s á r h e l y , é v n . 8 - r . 9 6 
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l. K i a d ó t u l a j d o n o s : L ő r i n c z i J ó -

z s e f . „ A p o l l ó ” n y . L a k a t o s é s 

S z a b ó . 

Unitárius keresztény népnap-

tár. 1 9 2 6 . é v . K i a d j á k a z „ U d v a r -

h e l y k ö r i ” u n i t á r i u s l e l k é s z e k . A 

L e l k é s z k ö r m e g b í z á s á b ó l s z e r -

k e s z t i : Báró József. O d o r h e i u — 

S z é k e l y u d v a r h e l y é v n . 8 - r . 1 2 8 l. 

G l o b u s k n y . ( C s i k i Al b e r t . ) 

Németh Zsigmond. L i b e l l a . M ű -

s z a k i r i g m u s o k . A d l e r h á r f á j á n 

p e n g e t i C i r k a l o m . A r a d . 8 - r . 4 8 

l. R é t h y s u c c e s o r i . 

Népszerű regények. F e l e l ő s s z e r -

k e s z t ő : Kocsis Béla. B r a s s ó . é v 

n . 4 - r . 9 . s z . Csermely Gyula. A 

b a s a t o p á n k á i . 1 0 . s z . Miklósy 

I l o n a . G . Vi o l a . 1 1 . s z . Csermely 

Gyula. A d i e u . M a d a m e . 1 2 . s z . 

Forró Pál. K ü l ö n ö s t ü z e k . 

Nick Carter a z a m e r i k a i d e t e k -

t i v k i r á l y , a v i l á g l e g n a g y o b b d e -

t e k t i v j e . 1 8 2 —2 0 1 . s z á m , O r a d i a -

M a r e é v n . 8 - r . á 2 4 l. T i p . A d o l f 

S o n n e n f e l d S . - A. 

Nikodemusz Károly. J u d á s Is-

k a r i ó t . D r á m a ö t f e l v o n á s b a n . A 

k o l o z s v á r i M a g y a r S z í n h á z 1 9 2 3 . 

é v i p á l y á z a t á n d i c s é r e t e t n y e r t 

p á l y a m ű . S i g h e t u l - Ma r m a ţ i e i — 

Má r a m a r o s s z i g e t . 8 - r . 1 2 6 l. H e r -

m e s k n y . 

A nyilvános számadásra köte-

lezett részvénytársaságok k e r e -

s e t a d ó j á n a k me g á l l a p í t á s á n á l a 

n y e r s j ö v e d e l e m b ő l l e v o n h a t ó k i -

a d á s o k b e t ű s o r r e n d b e n v a l ó k i -

mu t a t á s a . ( K e r e s k e d e l m i é s I p a r -

k a m a r a k i a d á s a . ) C l u j . 8 - r . 1 6 l. 

T i p . S . B o r n e m i s a d r . ( R o m á n -

m a g y a r s z ö v e g . ) 

Ocskó Lajos dr. J é z u s K r i s z t u s 

é l e t e s z mé n y e . C l u j - K o l o z s v á r . K . 

8 - r . 2 2 4 l. P r o v i d e n t i a k n y . 

Olasz Péter, P. S. J. V i l á g p r o b -

l é m á k é s a m o d e r n t e r mé s z e t t u -

d o m á n y . C l u j - K o l o z s v á r . 8 - r . 9 0 l. 

Mi n e r v a r t . k i a d á s a . 

Olasz Péter, P. A Má r i a k o n -

g r e g á c i ó k k ö n y v e . C l u j —K o l o z s -

v á r . K . 8 - r . 1 3 4 l. „ Má r i a K o n g r e -

g á c i ó ” k i a d á s a . Ma r i a n u m . P r o -

v i d e n t i a k n y . 

* Olasz Péter, P. E z e r me s t e r . 

B e r l i n . 8 - r . 2 0 l. L u d w i g V o g g e n -

r e i t e r V e r l a g M a g y a r o s z t á l y . 

Mi n e r v a r t . k n y . C l u j - K o l o z s v á r . 

( C s e r k é s z k ö n y v t á r VIII. s z . ) 

Osvát Kálmán f ö l j e g y z é s e i m u -

l ó é s n e m m u l ó d o l g o k r ó l . I. f ü z e t : 

„ N e m a r r ó l v a n s z ó . . . ” T â r g u -

Mu r ă ş . 8 - r . 4 3 l. T i p . „ C o n c o r d i a ” . 

O s v á t h Kálmán h é t f ő i l e v e l e i 

1 9 2 5 . m á j u s 1 8 —s z e p t . 7 . C l u j — 

K o l o z s v á r . á 8 l. C u l t u r a k n y . 

A g y o r s é s p o n t o s önszámító. 

N é l k ü l ö z h e t e t l e n k é z i k ö n y v m i n -

d e n k i s z á má r a . S z o r z ó - , s z á z a l é -

k i - , f o l y a d é k - , á t s z á mí t á s i - é s a z 

ö s s z e s á l l a m o k p é n z e g y s é g é n e k 

t á b l á z a t á v a l . L u g o j . é v n . 8 - r . 1 8 1 

l. A u s p i t z A d o l f k i a d á s a é s 

n y o m . 

Őr h e l y i I. F e l t á ma d o t t ! H u s v é t i 

t ö r t é n e t 1 f e l v o n á s b a n é s 2 k é p -

b e n . , . Az Út” k i a d á s a . ( K o l o z s -

v á r ) . K . 8 - r . 2 5 l. Mi n e r v a r t . ( Ü n -

n e p n a p o k . II. s o r . 2 . s z . ) 

Paál Elek. V a l a m i k o r e g y ü t t 

j á r t u n k k e t t e n a t e m p l o m b a n . 

S z ö v e g é t é s z e n é j é t s z e r e z t e : — 

K o l o z s v á r , é v n . 4 - r . 2 l. Mi n e r v a 

r t . 

Páll Gábor dr. B e v e z e t ő a t e o -

z ó f i á b a . T o r d a . 8 - r . 6 8 l. A R o m á -

n i a i T e o z ó f i a i T á r s a s á g „ T r a n -

s y l v a n i a ” a l o s z t á l y á n a k k i a d á s a . 

F ü s s y J ó z s e f k n y . 

Papp Lajos. Á l o m l o v a g . F é l i g 

á l o m f é l i g i g a z t ö r t é n e t v e r s b e n 

e l b e s z é l v e . O r a d e a - Ma r e . 8 - r . 9 4 l. 

Me r c u r k n y . 

Pardo, Juan de. V e r s e k . S p a -

n y o l e r e d e t i b ő l f o r d í t o t t a : Barna 

János. S z a t m á r . 8 - r . 3 2 l. We i s z 

S á n d o r k n y . 

Parker Tivadar. J é z u s K r i s z -

t u s . A n g o l b ó l f o r d í t o t t a : Péterfi 

Dénes. C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 

2 7 l. K i a d j a a z U n i t á r i u s I r o d a l -

m i T á r s a s á g . Mi n e r v a r t . ( Un i t á -

r i u s K ö n y v t á r . 3 . s z . ) 

Pásztortűz - Almanach. 1 9 2 5 . 

S z e r k e s z t e t t e : György Lajos dr. 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 2 7 0 l. Mi -

n e r v a r t . 

Pásztortűz Könyvtár. C l u j - K o -

l o z s v á r . ( S z e r k . György Lajos dr.) 

8 - r . 1 —2 . s z . Gulácsy Irén. Pálffy-

né. F ö r g e t e g . 3 . s z . Makkai Sán-

dor. Me g s z ó l a l n a k a k ö v e k . 4 . s z . 

Balogh Endre. Me s é t i r o k n e k e d . . . 

5 . s z . Réz Lola, Kosáryné. A p á -

p a s z e m . 

Pataki Jenő dr. A d a t o k a p r o s -

t i t u t i o t ö r t é n e t é h e z K o l o z s v á r t . 
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C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 1 4 l. C o n c o r -

d i a k n y . ( A z E r d é l y i O r v o s i L a p 

t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . VI. 

é v f . 1 5 —1 6 . s z . ) 

Peltzer Vilmos dr. H a r g i t a - i n -

d u l ó . Z e n é j é t s z e r z e t t e : — O p . 1 0 . 

S z ö v e g é t í r t a : S z ő c s T i b o r . C l u j -

K o l o z s v á r . é v n . 4 - r . 4 l. Mi n e r v a 

r t . 

Petres Kálmán. E g y f e j e z e t a 

k a t h o l i k u s E r d é l y t ö r t é n e t é b ő l . 

A z E r d é l y i R ó m . K a t h . S t á t u s 

r e n e s z á n s z a 1 8 6 6 —1 8 9 4 . D i c s ő -

s z e n t má r t o n . 8 - r . 6 0 l. E r z s é b e t 

k n y . r t . 

Pollock J. A C . E . k e r e s z t y é n 

s z ö v e t s é g e k k i s k á t é j a . —: T h e 

B r i t i s c h m a n u a l o f C h r i s t i a n e n -

d a v o e c . k ö n y v e u t á n h a z a i v i s z o -

n y o k r a a l k a l m a z v a á t d o l g o z t a 

K. Tompa Arthur dr. K o l o z s v á r . 

8 - r . 4 0 l. E v a n g é l i u m i M u n k á s o k 

E r d é l y i S z ö v e t s é g e k i a d á s a . Mi -

n e r v a r t . 

Proletárok Verseskönyve. S z o -

c i a l i s t a P á r t K ö n y v k e r e s k e d é s e 

k i a d á s a . C l u j . 8 - r . 6 3 l. G u t e n b e r g 

k n y . 

Purim. S z e r k e s z t i é s k i a d j a a 

H i t a c h d u l A v i v a é s B a r i s s z i a 

k u l t u r b i z o t t s á g a . C l u j . é v n . K . 

8 - r . 6 2 l. + 1 l e v . K a d i m a - n y o m -

d a . ( A v i v a - B a r i s s z i a K ö n y v e k . 2 . ) 

Rácz Imre (Szalacsy). K u r u c o k 

n a g y n a p j a i ( E l b e s z é l é s e k . ) S i m -

l e u l S i l v a n i e i —S z i l á g y s o m l y ó . 8 -

r . 9 8 l. „ L á z á r ” k n y . 

Rajka László. A s z ó r a k o z o t t t a -

n á r ú r . K i s j á t é k k i s e m b e r e k 

s z á má r a . N é m e t b ő l á t d o l g o z t a : 

— ( K o l o z s v á r ) , é v n . 8 - r . 4 l. P r o -

v i d e n t i a k n y . ( E r d é l y i M a g y a r 

L á n y o k L e á n y S z i n h á z a 2 . s z . ) 

Rajka László. A z ú j s z a k á c s n é . 

F a r s a n g i t r é f a . N é m e t b ő l á t d o l -

g o z t a : — ( K o l o z s v á r ) , é v n . 8 - r . 1 1 

l. P r o v i d e n t i a k n y . ( E r d é l y i M a -

g y a r L á n y o k L e á n y S z i n h á z a 

6 —8 . s z . ) 

Rajka László. A s z a k á c s k ö n y v . 

( V i g j á t é k S i p u l u s z h u m o r o s e l -

b e s z é l é s é b ő l ) . C l u j . é v n . K . 8 - r . 5 

l. P r o v i d e n t i a k n y . ( E r d é l y i M a -

g y a r L á n y o k L e á n y S z i n h á z a 1 1 . 

s z . ) 

Ravasz László. „ A z e mb e r é l e t 

ú t j á n a k f e l é n ” . B e s z é d e k , c i k k e k , 

e l ő a d á s o k . II. k i a d á s . ( K o l o z s -

v á r ) . 8 - r . 2 7 0 l. „ A z Út” k i a d á s a . 

Mi n e r v a r . - t 

A református presbiter k i s k á -

t é j a . V . k i a d á s . K o l o z s v á r . K . 8 - r . 

1 5 l. K i a d j a „ A z Út”. Mi n e r v a 

r . - t . ( „ A z Ú t ” - k ö n y v t á r a . 2 . s z . ) 

* Reményik Sándor. A t l a n t i s z 

h a r a n g o z . V e r s e k . B u d a p e s t . 8 - r . 

8 4 l. K i a d j a a M a g y a r I r o d a l m i 

T á r s a s á g . Ki r . M a g y a r E g y e t e m i 

n y o m d a . ( A N a p k e l e t K ö n y v t á r a 

8 . s z . ) 

Reményik Sándor. E g y e s z m e 

i n d ú l . V e r s e k . „ A z Út” k i a d á s a . 

( K o l o z s v á r ) . 8 - r . 2 3 4 + 3 l. Mi n e r v a 

r . - t . 

Rend, békesség és egység. H . n . 

é v n . k . 8 - r . 1 6 l. ( K i s K ö n y v t á r . 

II. f . ) 

Révész Imre. A k e r e s z t y é n s é g 

t ö r t é n e t e . ( I I . k i a d á s ) . C l u j - K o -

l o z s v á r . 8 - r . 9 6 l. Mi n e r v a r . - t . 

Révész Imre. A m a g y a r p r o t e s -

t a n t i z mu s t ö r t é n e t e a k e r e s z t y é n -

s é g e g y e t e m e s f e j l ő d é s é n e k k e r e -

t é b e n . II. k i a d á s . C l u j - K o l o z s v á r . 

8 - r . 1 3 1 l. Mi n e r v a r . - t . 

Réz Lola, Kosáryné. A p á p a -

s z e m. R e g é n y . C l u j - K o l o z s v á r . 

8 - r . 1 3 4 l. Mi n e r v a r . - t . ( P á s z t o r -

t ű z K ö n y t á r . 5 . s z . ) 

A Romániai Országos Magyar 

Párt s z e r v e z e t i s z a b á l y z a t a , ü g y -

v i t e l i s z a b á l y z a t a é s p r o g r a m j a . 

H i v a t a l o s k i a d á s . C l u j - K o l o z s -

v á r . é v n . 8 - r . 2 8 l. Mi n e r v a r t . 

Sadoveanu, M., I o a n I. Teodoru, 

C. Stan, L. Mrejeriu. O l v a s ó -

k ö n y v a n é p i s k o l á k II. o s z t á -

l y a s z á m á r a . A X I V . k i a d á s u t á n 

f o r d í t o t t á k é s a z ú j t a n t e r v h e z 

a l k a l ma z t á k : Nistor Joachim, 

Bakóczi Károly, Ebert András. 

O d o r h e i u . 8 - r . 2 0 7 l. G l o b u s k n y . 

( C s i k i Al b e r t . ) 

Sándor Géza. V á l a s z Ma r o s s y 

Má r t o n ( Ol t i ) b a r á t o m n a k . O d o r -

h e i u . é v n . 8 - r . 1 5 l. K ö n y v n y o m -

d a r t . 

Sándor József o r s z . k é p v i s e l ő 

b e s z á m o l ó j a 1 9 2 4 . n o v . 2 9 - é n a 

s e p s i s z e n t g y ö r g y i v á l a s z t ó k e r ü -

l e t b e n . T u r d a , é v n . 4 - r . 8 l. T i p . 

I. F ü s s y . 

Sárkány Márkus. Mu l a t ó l e á -

n y o k . ( K e r i n g ő . ) T g . - Mu r e ş . é v n . 

4 - r . 4 l. L i t . T o m p o s K . 

Scheitz Vilmos dr. E m b e r t a n 

é s e g é s z s é g t a n ( a s z ö v e g k ö z é 

n y o m o t t 6 0 á b r á v a l ) k ö z é p - é s 

p o l g á r i i s k o l á k I V - i k o s z t á l y u t a -
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n u l ó i s z á m á r a C l u j —K o l o z s v á r 

8 - r . 1 1 3 l. Mi n e r v a r t . 

Schmidt Béla dr. A c h a m p h o r -

o l a j i n t r a v e n o s u s a l k a l ma z á s a . 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 7 l. C o n c o r -

d i a k n y . ( A z E r d é l y i O r v o s i L a p 

t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . VI. 

é v f . 5 . s z . ) 

Schmidt Béla dr. A s z í v k o p o g -

t a t á s á r ó l . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 8 

l. C o n c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i 

O r v o s i L a p . t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 

1 9 2 5 . VI. é v f . 2 2 . s z . ) 

Schmidt Béla dr. A p r o t a r g o l 

e g y ú j t h e r a p i á s a l k a l ma z á s a . 

C l u j - K o l o z s v á r . 8 - r . 5 l. C o n c o r -

d i a k n y . ( A z E r d é l y i O r v o s i L a p 

t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . VI. 

é v f . 1 5 —1 6 . s z . ) 

Simó Károly. M a g y a r n ó t á k . 

C l u j —K o l o z s v á r , é v n . 4 - r . 8 l. 

Mi n e r v a r t . 

Soós István dr. T u d n i v a l ó k a z 

ú j k ö z s é g i v á l a s z t á s o k r ó l . A k ö z -

i g a z g a t á s i e g y s é g e s í t é s i t ö r v é n y 

i s me r t e t é s e k é r d é s e k b e n é s f e l e l e -

t e k b e n , e l s ő s o r b a n a k ö z s é g i v á -

l a s z t á s o k c é l j a i r a . O r a d e a - Ma r e -

N a g y v á r a d , é v n . 8 - r . 47. l. B é r e s 

K á r o l y k n y . 

Soós Károly. Ny i l t - l e v é l B o d o r 

P á l a v á s á r h e l y i A g r á r v e z é r -

i g a z g a t ó j á h o z . T g . - Mu r e ş . é v n . 

4 - r . 2 l e v . T i p . S . N a g y . 

Soós Károly. T á r s a d a l m i ü z l e t i 

k ö z é r d e k e t s z o l g á l ó é r t e s í t é s i r ö p -

i r a t . T g . - Mu r e ş . é v n . 4 - r . 2 l e v . 

T i p . S . N a g y . 

Soóthy Gyula. H o g y a n e l mé l -

k e d j ü n k ? Ös s z e á l l í t o t t a : — 2 . b ő -

v í t e t t k i a d á s . A l b a - J u l i a —G y u l a -

f e h é r v á r . é v . n . K . 8 - r . 1 5 l. P ü s -

p ö k i l y c e u m i k n y , S a b i n S o l o -

m o n & C o m p . 

Szabályzat a z a u t o m o b i l o k k ö z -

l e k e d é s é r ő l s z ó l ó t ö r v é n y a l k a l -

ma z á s á r ó l . F o r d í t o t t a é s s o f f ő r -

v i z s g á n e l ő f o r d u l ó e g y n e h á n y 

r e n d é s z e t i é s s z a k k é r d é s s e l k i b ő -

v í t e t t e Donner Kornél. T g . - Mu -

r e ş . é v n . 8 - r . 7 9 l. R é v é s z B é l a 

k n y . 

Szabó Imre. Z s i d ó k o m é d i á s o k . 

N o v e l l á k . C l u j . 8 - r . 1 2 7 l. K a d i m a 

k i a d á s a é s n y o m . 

Szabó Imre. A l é g v á r a k u r a i . 

A L a n g & We i s z L t d . c é g l é g i 

v á l l a l k o z á s a i é s b u k á s a . ( E l b e s z é -

l é s . ) C l u j . 1 9 2 6 ( me g j e l e n t 1 9 2 5 . 

s z e p t e mb e r é b e n ) . K . 8 - r . 6 8 l. K a -

d i m a k i a d á s a é s n y o m . 

* Szabó Mária. F e l f e l é ! R e g é n y . 

B u d a p e s t . 8 - r . 4 1 3 l. K i a d j a a M a -

g y a r I r o d a l m i T á r s a s á g . Ki r . 

M a g y a r E g y e t e m i n y p m d a . ( A 

N a p k e l e t K ö n y t á r a 1 0 —1 1 s z . ) 

Szabolcska László. G á r d o n y i 

G é z a é l e t e é s k ö l t é s z e t e . T a n u l -

m á n y . T i mi ş o a r a . 8 - r . 1 3 3 l. H e -

l i c o n k n y . 

Szántó György és Kóra-Korber 

Nándor. S c h u m a n n a l a C a r n a v a l -

b a n . A r a d . 4 - r . 5 1 l., 2 5 me l l . In-

g u s z I. k ö n y v n y o m t a t ó m ű h e l y é -

b e n . 

A szászvárosi r e f . K ú n - k o l l e -

g i u m e m l é k k ö n y v e . S z e r k e s z t e t t e : 

Görög Ferenc dr. C l u j —K o l o z s -

v á r 1 9 2 5 . 8 - r . 2 0 7 l. Mi n e r v a r t . 

Szatmári Antologia. S a t u - Ma -

r e . 8 - r . 6 2 l. + 1 4 s z t l . 1. J e l l i n e k 

E d e k n y . ( E b b ő l a z a n a t o l o g i á b ó l 

ö s s z e s e n 2 5 0 k é z z e l s z á m o z o t t p é l -

d á n y k é s z ü l t k i z á r ó l a g k ö n y v b a -

r á t o k s z á má r a . ) 

Szedlák Ödön dr. A v a l l á s j e -

l e n t ő s é g e a n e u r o s i s o k t h e r a p i á -

j á b a n . C l u j - K o l o z s v á r . 8 - r . 1 9 l. 

C o n c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i O r -

v o s i L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n . l e n y . 

1 9 2 5 . VI. é v f . 2 0 . s z . ) 

Székely Béla. A t g . - mu r e ş i 

D r e y f u s - ü g y . M i a z i g a z s á g Mi t -

t e l m a n n J ó z s e f b ű n ü g y é n e k r e -

v i z i ó j á b a n ? A m a r o s v á s á r h e l y i 

— n y i l t l e v e l e a m á s i k S z é k e l y 

B é l á h o z . T g . - Mu r e ş . 8 - r . 1 2 l. T i p . 

„ C o n c o r d i a . ” 

Székely Béla. Mi t t e l m a n n á r -

t a t l a n ! C l u j . 8 - r . 6 8 l. F r a t e r n i t a s -

n y o m d a . 

Székely Béla. V a j u d ó o r s z á g . 

K ö n y v a z é p ü l ő P a l e s z t i n á r ó l . 

C l u j . 8 - r . 1 8 5 l. K a d i m a k i a d á s a 

é s k n y . 

Székely László dr. Ór i á s i l é p -

n e k s i k e r r e l k i i r t o t t e s e t e 1 2 é v e s 

g y e r m e k n é l . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

5 l. C o n c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i 

O r v o s i L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 

1 9 2 5 . VI. é v f . 2 1 . s z . ) 

Szelle Károly dr. A v é r b a j . 

A r a d . é v n . K . 1 6 - r . 6 5 l. L e x i k o n 

k ö n y v k i a d ó v á l l a l a t . — ( L e x i k o n 

K ö n y v t á r . ) 

Szentimrei Jenő. V á r o s u n k é s 

m á s e l b e s z é l é s e k . R é v é s z B . k i a d á -

s a . T â r g u - Mu r e ş — Ma r o s v á s á r -

h e l y . K . 8 - r . 1 5 8 l. B e n k ő k n y . ( E r -
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d é l y i K ö n y v b a r á t o k T á r s a s á g a 

I r o d a l m i Vá l l a l a t . V . K . ) 

Szentkirályi Á k o s dr. A z e r d é -

l y i s z a r v a s ma r h a - t e n y é s z t é s d o l -

g a . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 4 4 l. Mi -

n e r v a r t . 

Szentkirályi Ákos dr. Ál l a t t e -

n y é s z t é s i t a n á c s a d ó . C l u j - K o l o z s -

v á r . K . 8 - r . 3 1 l. S z e n t B o n a v e n -

t u r a k n y . ( A K a t h o l i k u s V i l á g 

k ö n y v e i 9. f . ) 

Szentkirályi Zsigmond dr. A 

g y e r m e k f e r t ő z ő s t o ma t i t i s u l c e -

r o s a - j á n a k k e z e l é s e B i s m u t h k é -

s z í t mé n y e k k e l . C l u j —K o l o z s v á r . 

8 - r . 4 l. C o n c o r d i a k n y . ( A z E r d é -

l y i O r v o s i L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n 

l e n y . 1 9 2 5 . VI. é v f . 1 0 . s z . ) 

Szentkirályi Zsigmond dr. 

E n a n t h e m a m i n t e g y e d ü l i S a l -

v a r s a n m é r g e z é s i t ü n e t . C l u j - K o -

l o z s v á r . 8 - r . 1 0 l. C o n c o r d i a k n y . 

( A z E r d é l y i O r v o s i L a p t u d . k ö z l . 

K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . VI. é v f . 1 7 . s z . ) 

Szerelmi levelező ( F i a t a l o k t a -

n á c s a d ó j a ) a l e g k ü l ö n f é l é b b a l -

k a l m a k r a s z o l g á l ó l e v é l m i n t á k -

k a l . B r a s s ó . 8 - r . 1 0 4 l. B r a s s ó i L a -

p o k k n y . 

Szfurim. Me n d a l e Mo i c h e r . A 

s á n t a F i s k e . Z s i d ó k o l d u s r e g é n y . 

Ma g y a r r a f o r d í t o t t a : Székely 

Béla. C l u j . 8 - r . 2 5 1 + 4 s z t l . l. K a -

d i m a R t . k i a d á s a é s n y o m . 

Szilágyi M. Dózsa. S z e n t k e -

r e s z t ú t i i m a k ö n y v e c s k e . E g y h á z -

h a t ó s á g i é s r e n d i j ó v á h a g y á s s a l . 

O r a d e u - Ma r e . K . 8 - r . 2 0 l. S z e n t 

L á s z l ó n y o m d a . 

Szilágyi M. Dózsa. V e z é r f o n a l 

a t á r s a d a l o m é s k ö z g a z d a s á g t a n -

h o z L. Dardano é s Mcboughlin 

m u n k á j a a l a p j á n . A r a d . 8 - r . 1 1 2 

l. „ V a s á r n a p ” k i a d á s a é s n y o m . 

Szondy György. S u g á r k a é s 

C s ö p p i k e . K é t t ü n d é r g y e r e k s a 

n é g y é v s z a k t ö r t é n e t e . O r a d e a -

M a r e —N a g y v á r a d , é v n . K . 8 - r . 

7 6 l. R i g l e r J ó z s e f E d e R t . b i z o -

m á n y a . T i p . „ C e l e T r e i C r i s u r i . ” 

( A z É n K ö n y v t á r a m . 2 . s z . ) 

Szücs Laczi. E m l é k e i m . — b á -

c s i s a j á t s z e r z e m é n y ű t r é f á s n ó -

t á i , a d o m á i é s m á s g y ö n y ö r ű 

m ű - é s k a b a r é d a l o k . T o r d a . é v 

n . K . 8 - r . 1 6 l. T i p . F ü s s y . 

* T a b é r y Géza. S z a r v a s b i k a . R e -

g é n y . B u d a p e s t , é v n . 8 - r . 2 3 2 l. 

A t h e n a e u m r t . 

Takács Lajos. A m o z d o n y - g é p 

é s a l k a t r é s z e i . Ös s z e á l l í t o t t a : — 

C a r e i i - Ma r i . 8 - r . 1 5 l. „ P a t r i a ” 

n y o m d a . 

Tamási Áron. L é l e k i n d u l á s . 

N o v e l l á k . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

1 8 3 l. F r a t e r n i t a s k n y . 

Tavaszy Sándor dr. A p á c z a i 

C s e r i J á n o s s z e m é l y i s é g e é s v i -

l á g n é z e t e . S z ü l e t é s é n e k h á r o m -

s z á z a d i k é v f o r d u l ó j á r a . C l u j - K o -

l o z s v á r . K . 8 - r . 5 6 l. Mi n e r v a r t . 

k i a d á s a é s n y o m . ( Mi n e r v a 

K ö n y v t á r . 1 . s z . ) 

Tavaszy Sándor dr. A t u d o m á -

n y o k r e n d s z e r e . A t h e o l o g i a i t u -

d o m á n y h e l y e a t u d o m á n y o k m a i 

r e n d s z e r é b e n . C l u j —K o l o z s v á r . N 

8 - r . 2 8 l. Mi n e r v a r t . ( K ü l ö n n y o -

m a t a z E r d é l y i I r o d a l m i S z e m l e 

I. é v f . 9 —1 0 . , II. é v f . 1 —2 s z á m a i -

b ó l é s „ A z Út” VII. é v f . 1 . s z . - b ó l . ) 

Tavaszy Sándor. V i l á g n é z e t i 

k é r d é s e k . „ A z Út” k i a d á s a . T u r -

d a —T o r d a . N . 8 - r . 1 8 5 l. F ü s s y 

J ó z s e f k n y . 

Tavaszy Sándor dr. Mu l t u n k 

ö r ö k s é g e é s ö r ö k s é g ü n k s z e l l e me . 

A z e r d é l y i r e f . e g y h á z k e r ü l e t k o -

l o z s v á r i t h e o l o g i a i f a k u l t á s a a l a -

p í t á s á n a k h a r m i n c é v e s é v f o r d u -

l ó j a a l k a l m á v a l t a r t o t t e m l é k b e -

s z é d . 1 9 2 5 . o k t ó b e r h ó 4 - é n a z é v -

m e g n y i t ó e m l é k ü n n e p e n e l m o n -

d o t t a : — C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

1 5 l. Mi n e r v a r t . 

Tempus. É r t e l mi k á t é . B r a s s ó . 

8 - r . 8 l. B r a s s ó i L a p o k k n y . 

A teremtés történetének megje-

lenítése. 4 9 . 0 0 0 é v t ö r t é n e t e k é -

p e k b e n . I—III. r é s z . K o l o z s v á r . 

8 - r . 3 2 . , 9 6 . l. ( V i a ţ a k n y . ) 

Tolsztoj Leó gróf. S o k f ö l d 

k e l l - e a z e m b e r n e k ? O r o s z e r e -

d e t i b ő l f o r d í t o t t a : Jaklovszky 

Dénes. C l u j —K o l o z s v á r . K . 8 - r . 

3 1 l. S z e n t B o n a v e n t u r a k n y . ( A 

K a t h o l i k u s V i l á g k ö n y v e i 7 . f . ) 

Torkos György v e r s e i . C l u j . é v 

n . 8 - r . 3 7 l. F r a t e r n i t a s k n y . 

Török Bálint. Mi t t e h e t n e k a 

p a p o k , t a n i t ó k é s l é v i t á k a f a l u s i 

f ö l d mi v e l ő n é p a n y a g i h e l y z e t é -

n e k j a v í t á s a é r d e k é b e n . I r t a é s a 

k o l o z s v á r i e g y h á z m e g y e i g y ű l é s 

a l k a l m á v a l r e n d e z e t t e l ő a d á s s o -

r o z a t o n e l ő a d t a : — C l u j —K o l o z s -

v á r . K . 8 - r . 2 9 l. Mi n e r v a r t . 

Török Imre dr. A d a l é k o k a z 

A e t h e r - n a r k o z i s r e c t a l i s a l k a l m a -

z á s á n a k k é r d é s é h e z . C l u j —K o -
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l o z s v á r . 8 - r . 2 0 l. C o n c o r d i a k n y . 

( K ü l ö n n y . a z E r d é l y i O r v o s i L a p 

1 9 2 5 . VI. é v f . 1 8 . s z . - b ó l ) . 

T Ö R V É N Y E K . 

Állami elemi népoktatás tör-

vénye ( Ma g y a r s z ö v e g ) . K i a d j a : 

a „ T a n í t ó k L a p j a ” k i a d ó h i v a t a l a 

O d o r h e i u . D i c i o s â n m a r t i n - D i c s ő -

s z e n t má r t o n . 8 - r . 8 7 l. E r z s é b e t 

k n y . 

T ö r v é n y a z állami elemi okta-

tásról é s a z e l e mi t a n í t ó k é p z ő i 

o k t a t á s r ó l ( k i h i r d e t t e t e t t a z 1 9 2 4 . 

j u l i u s 2 4 - i k i 2 5 7 1 . s z á m u m a g a s 

k i r á l y i r e n d e l e t t e l é s k ö z z é t é t e -

t e t t a Mo n i t o r u l Of i c i a l 1 9 2 4 . j u -

l i u s 2 6 - i k i s z á m á b a n ) . F o r d í t o t t a : 

Papp János dr. O r a d e a - Ma r e . é v 

n . 8 - r . 6 4 l. K o s m o s k n y . r t . 

Az állami nyugdijtörvény. H i -

v a t a l o s s z ö v e g a l a p j á n m a g y a r 

n y e l v r e f o r d í t v a . ( F o r d í t o t t a Bu-

na Anna). K i a d j a : a „ T a n í t ó k 

L a p j a ” O d o r h e i u . 8 - r . 5 2 l. G l o b u s 

k n y . 

Az általános nyugdijtörvény 

L e g e a g e n e r a l ă d e p e n s i u n i . ( Mo -

n i t . Of i c . N o . 8 5 . , d i n 1 5 . A p r i l i e 

1 9 2 5 . ) M a g y a r r a f o r d í t o t t á k : T r a -

d u s ă î n l i m b a m a g h i a r ă d e : Cor-

nel Cărpinişan dr., tefan Vosz-

ka dr. O d o r h e i u . 8 - r . 3 1 l. K ö n y v -

n y o m d a r t . 

Általános nyugdijtörvény. K i -

h i r d e t t e t e t t a Mo n i t o r u l Of i c i a l -

n a k a z 1 9 2 5 . é v i á p r i l i s h ó 1 5 . n a p -

j á n m e g j e l e n t 8 5 . s z á m á b a n . F o r -

d í t o t t a : S z é l l Lajos dr. í t é l ő t á b l a 

b i r ó i c í m- é s j e l l e g g e l f e l r u h á z o t t 

j á r á s b í r ó . A r a d . 8 - r . 3 0 l. T i p . L . 

R é t h y ş i f i u l s u c c e s o r i . 

A bélyeg- és jogilletékekre v o -

n a t k o z ó E r d é l y b e n m é g é r v é n y -

b e n l e v ő t ö r v é n y e k é s s z a b á l y r e n -

d e l e t e k . K i a d j a a K e r e s k e d e l m i 

é s I p a r k a m a r a C l u j . 8 - r . 2 5 l. T i p . 

D r . S . B o r n e m i s a . 

A r é g i k i r á l y s á g b e l i bűnvádi 

perrendtartás r é s z l e g e s m a g y a r 

f o r d í t á s a ( 1 3 —1 3 8 . é s 2 1 2 —2 4 5 . 

s z a k a s z o k . ) M a g y a r r a f o r d í t o t -

t á k : Stefan Voszka dr., Genczi 

Gyula dr. O d o r h e i u . K . 8 - r . 1 2 7 l. 

T i p o g r a f i a S . A . 

T ö r v é n y t e r v e z e t a magánokta-

tásról. O k t a t á s a m a g á n i s k o l á k -

b a n . C l u j - K o l o z s v á r . N . 8 - r . 1 9 

l. Mi n e r v a r t . 

A mezőgazdasági kamarák l é -

t e s í t é s é r ő l s z ó l ó t ö r v é n y . ( Ki h i r -

d e t v e a z 1 9 2 5 . é v i á p r i l i s 1 3 - i k á n 

k e l t 1 2 0 9 . s z . k i r á l y i d e c r e t t e l é s 

k ö z z é t é v e a Mo n i t o r u l Of i c i a l 

1 9 2 5 . é v i á p r i l i s 1 4 - é n k e l t 8 4 - i k 

s z á m b a n ) , v a l a m i n t a t ö r v é n y t 

é l e t b e l é p t e t ő s z a b á l y z a t ( a m i 

1 9 2 5 . é v i á p r i l i s 1 4 - é n 1 2 2 5 s z . a l a t t 

l e t t k i a d v a é s m e g j e l e n t a Mo n i -

t o r u l Of i c i a l 1 9 2 5 . é v i á p r i l i s 1 7 -

é n k e l t 8 7 - i k s z á m á b a n . ) Ma g y a r -

r a f o r d í t o t t á k : Szabó Alajos dr., 

Cornel Cărpinişanu dr. O d o r h e i u . 

8 - r . 3 1 l. K ö n y v n y o m d a r t . 

A mezőgazdasági kamarák l é -

t e s í t é s é r ő l s z ó l ó t ö r v é n y é s v é g -

r e h a j t á s i u t a s í t á s . C l u j —K o l o z s -

v á r . 8 - r . 3 2 l. Mi n e r v a r t . ( K ü l ö n -

n y . a z E r d é l y i G a z d a 1 9 2 5 . é v i 1 8 . , 

1 9 . , 2 0 . é s 2 1 . s z á ma i b ó l . ) 

T ö r v é n y a peres eljárás g y o r -

s í t á s á r ó l , a b í r ó i h a t á s k ö r ö k e g y -

s é g e s í t é s é r ő l , s t b . Ös s z e á l l í t o t t á k , 

v o n a t k o z ó j o g a n y a g g a l s m a g y a -

r á z a t o k k a l e l l á t t á k Olosz Lajos 

dr. é s Margócsy Géza dr. A r a d . 

é v n . 8 - r . 4 7 l. A r a d i H i r l a p 

n y o m d á j a . 

T ö r v é n y - t e r v e z e t a szeszes ita-

lok megrendszabályozásáról. A 

s z e s z e s i t a l o k á r u s í t á s a . I. t é t e l : 

a z i t a l mé r ő k r ő l é s a z i t a l mé r é s i 

h e l y s é g e k r ő l . R o m á n b ó l f o r d í t o t -

t a : Zach Felician. C l u j . K . 8 - r . 4 4 

l. A . A n c a k i a d á s a . 

T ö r v é n y a törvényszékek és 

ítélőtáblák b í r á s k o d á s á n a k k ö n y -

n y í t é s e é s g y o r s í t á s a é r d e k é b e n 

a p o l g á r i é s k e r e s k e d e l m i e l j á r á s 

e g y e s i n t é z k e d é s e i n e k e g y s é g e s í -

t é s e , ú g y s z i n t é n a b í r ó s á g o k h a -

t á s k ö r é n e k e g y s é g e s í t é s e t á r g y á -

b a n . Ki h i r d e t t e t e t t a Mo n i t o r u l 

Of i c i a l 1 9 2 5 . é v i m á j u s h ó 1 9 - é n 

m e g j e l e n t 1 0 8 . s z á m á b a n . F o r d í -

t o t t a é s m a g y a r á z ó j e g y z e t e k k e l 

e l l á t t a : S z é l l Lajos dr. Á r a d . 8 - r , 

3 8 . l. + 1 l e v . R é t h y n y . 

T ö r v é n y a vasárnapi munka-

szünet é s a t ö r v é n y e s ü n n e p e k 

s z a b á l y o z á s á r ó l . Me g j e l e n t a 

„ Mo n i t o r u l Of i c i a l ” c . h i v a t a l o s 

l a p 1 9 2 5 . é v i j u n i u s 1 8 - i k i 1 3 1 . s z . 

F o r d í t o t t a : Soós István dr. Or a -

d e a - Ma r e —N a g y v á r a d , é v n . K . 

8 - r . 1 6 l. B é r e s K á r o l y n y . 

A z ú j r o m á n vízjogi törvény é s 

v é g r e h a j t á s i u t a s í t á s a . R o m á n -
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b ó l f o r d í t o t t a Hann Ferdinand. 

C l u j - K o l o z s v á r . é v n . 8 - r . 1 1 2 l. 

Z i k e l i G u s z t á v k n y . B e s z t e r c e . 

Trefán Leonárd, P . L i z i ő i K i s 

S z e n t T e r é z i m a k ö n y v e . C l u j — 

K o l o z s v á r . K . 8 - r . 2 l e v + 1 9 2 l. 

S z e n t B o n a v e n t u r a k n y . 

Tudnivalók a k ö z i g a z g a t á s i v á -

l a s z t á s o k r ó l . A M a g y a r P á r t h á -

r o m s z é k m e g y e i t a g o z a t a . S f t . 

G h e o r g h e . 4 - r . 2 l e v . J ó k a i - n y . 

Tulogdy János. Á l a t t a n m a -

g y a r t a n n y e l v ű k ö z é p i s k o l á k I. 

o s z t á l y a s z á m á r a . 1 3 6 k é p p e l . 

C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 1 5 2 l. Mi -

n e r v a r t . 

Tulogdy János. E r d é l y g e o l o -

g i á j a . C l u j - K o l o z s v á r . K . 8 - r . 6 2 

l. Mi n e r v a r t . ( Mi n e r v a K ö n y v -

t á r . 2 . s z . ) 

A Turdai (Tordai) Magyar I p a -

rosok Önképző Egyesülete k ö n y v -

t á r á n a k s z a b á l y z a t a é s j e g y z é k e . 

K i a d j a a v á l a s z t m á n y é s k ö z g y ű -

l é s u t a s í t á s a i a l a p j á n a z e g y l e t 

e l n ö k s é g e . T u r d a . 8 - r . 8 0 l. F ü s s y 

J ó z s e f k n y . 

Tyrnauer István. P á r i s a l má j a . 

( R e g é n y . ) K o l o z s v á r . K . 8 - r . 1 2 7 

l. F r a t e r n i t a s k n y . 

* Ú j Élet. G y ű j t e m é n y i f j ú e r d é -

l y i í r ó k mű v e i b ő l . Székely Lász-

ló k ö l t e m é n y e i é s Valkó László 

n o v e l l á i . B u d a p e s t . K . 8 - r . 4 7 l. 

C e n t r u m k n y . 

A z Unitárius I r o d a l m i Társa-

ság Szakkönyvtára. C l u j - K o l o z s -

v á r . 8 - r . I. k ö t . Borbély István 

dr. A m a i u n i t á r i u s h i t e l v e k k i -

a l a k u l á s á n a k t ö r t é n e t e . I. r é s z . 

Unitárius Könyvtár. S z e r k e s z -

t i : Borbély István dr. C l u j —K o -

l o z s v á r . K . - 8 r . 1 . s z . Borbély Ist-

ván dr. J ó k a i e ml é k e z e t e . 2 . s z . 

Versényi György dr. K r i z a J á n o s 

e ml é k e z e t e . 3 . s z . Parker Tivadar. 

J é z u s Kr i s z t u s . 4 . s z . Ferencz Jó-

zsef. E m l é k e i m b ő l . 5 . s z . Gál Ke-

lemen dr. P é t e r f i D é n e s . 

„ A z Út” könyvtára. S z e r k e s z t i : 

Tavaszy Sándor dr. K o l o z s v á r . 2 . 

s z . A r e f o r má t u s p r e s b i t e r k i s 

k á t é j a . V . k i a d á s . 

Ünnepnapok. K o l o z s v á r . 8 - r . II. 

s o r o z a t 2 . s z . Őr h e l y i I. F e l t á m a -

d o t t ! 

Ürmösi József. E g y h á z i s z e r -

t a r t á s a i n k r e f o r mj a . C r i s t u r . é v 

n . 8 - r . 4 6 l. N y . S z a b ó K á l m á n . 

( Me g j e l e n t a z „ U n i t á r i u s E g y -

h á z ” XVIII. é v f . 2 —7 . s z á ma i b a n . ) 

Vajda Béla. S z o n e t t h e l y e t t . A z 

í r ó k i a d á s a . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 

6 1 l. A l b e r t k n y . 

A választottakért. H . n . é v n . K . 

8 - r . 1 6 l. ( K i s K ö n y v t á r I. f . ) 

A vallási kisebbségek E r d é l y -

b e n . T h e R e l i g i o u s Mi n o r i t i e s i n 

T r a n s y l v a n i a . A z a n g o l e r e d e t i -

b ő l m a g y a r r a f o r d í t o t t a : Szom-

bati-Szabó István. M a g y a r n y e l -

v e n k i a d j a : A „ M a g y a r K i s e b b -

s é g ” n e mz e t p o l i t i k a i s z e ml e , L u -

g o s . 8 - r . 1 0 3 l. H u s v é t h é s H o f f e r 

k n y . 

Valló Árpád. A m é h t e n y é s z t é s 

v e z é r f o n a l a . E r d é l y i v i s z o n y o k -

n a k m e g f e l e l ő e n á t d o l g o z t a : Tö-

rök Bálint. C l u j —K o l o z s v á r . K . 

8 - r . 1 6 7 l. Mi n e r v a r t . ( A „ M a g y a r 

N é p ” K ö n y v t á r a . 1 0 —1 1 . s z . ) 

Vári A l b e r t . I m á d s á g o s k ö n y v . 

T o r d a . K . 8 - r . 2 2 4 l. F ü s s y J . k n y . 

Vásárhelyi János. „ B i z o n y s á g -

t é t e l . ” E g y h á z i b e s z é d e k . T u r d a -

T o r d a . 8 - r . 3 1 6 l. F ü s s y J ó z s e f 

k n y . 

Vasárnapi iskolai tanítások. ( A 

b i b l i a i t ö r t é n e t e k f e l d o l g o z á s a 

g y e r m e k e k s z á m á r a , a c s a l á d , 

v a l l á s t a n í t á s é s v a s á r n a p i i s k o -

l á k h a s z n á l a t á r a . ) Gottfried 

Fankhauser: „ D e r W e g z u m K i n -

de” c í m ű f o l y ó i r a t a a l a p j á n . Á t -

d o l g o z t á k : Makkai Sándor dr. 

I m r e Lajos dr., Pilder Mária. A z 

E r d é l y i R e f o r m á t u s E g y h á z k e r ü -

l e t k i a d á s a . I—III. k ö t e t . T u r d a -

T o r d a . 8 - r . 1 7 8 + 1 3 9 + 1 6 6 l. 

F ü s s y J ó z s e f k n y . ( E r d é l y i R e -

f o r m á t u s E g y h á z i K ö n y v t á r . IV 

—VI . ) 

Váth J á n o s . I mi t a t i o C h r i s t i 

( E l b e s z é l é s e k . ) A r a d . K . 8 - r . 1 7 5 

l. V a s á r n a p k n y . 

Verebély Tibor dr. G y o m o r m ű -

t é t e i m s t a t i s z t i k á j a . C l u j - K o l o z s -

v á r . 8 - r . 9 l. C o n c o r d i a k n y . ( A z 

E r d é l y i O r v o s i L a p t u d . k ö z l . 

K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . VI. é v f . 1 9 . s z . ) 

Veress Ernő. S z e n t ó r a n y i l v á -

n o s é s m a g á n s z e n t s é g i m á d á s r a . 

IV. k i a d á s . C l u j —K o l o z s v á r . K . 

8 - r . 3 1 l. S z e n t B o n a v e n t u r a k n y . 

Versényi György dr. K r i z a J á -

n o s e ml é k e z e t e . C l u j —K o l o z s v á r . 

K . 8 - r . 4 7 l. K i a d j a a z U n i t á r i u s 
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I r o d a l m i T á r s a s á g . Mi n e r v a r t . 

( U n i t á r i u s K ö n y v t á r . 2 . s z . ) 

Vorbuchner Adolf. A z e r d é l y i 

p ü s p ö k s é g . B r a s s ó . K . 8 - r . 1 1 2 l. 

A z E r d é l y i T u d ó s í t ó k i a d á s a . E r -

z s é b e t k n y . r t . D i c s ő s z e n t m á r t o n . 

( A z E r d é l y i T u d ó s í t ó K ö n y v t á -

r a III.) 

Wesselényi Miklós báró ú t i n a p -

l ó j a . 1 8 2 1 —1 8 2 2 . C l u j —K o l o z s v á r . 

8 - r . 1 7 4 . l. + 1 l e v . , 1 a r c k é p . C o n -

c o r d i a k n y . 

Wynkyn, W. A z a p á é r t . B r a s s ó . 

é v n . 4 - r . 3 2 l. B r a s s ó i L a p o k k n y . 

( D e t e k t i v - S o r o z a t . 1 3 . s z . ) 

Xántus János. E u r ó p a f ö l d r a j -

z a k ö z é p i s k o l á k s z á m á r a . C l u j — 

K o l o z s v á r . 8 - r . 1 5 2 . l. Mi n e r v a r t . 

Zathureczky Berta (Kelemen-

né.) S i m o n y i O b e s t e r n é . R e g é n y . 

II. k i a d á s . B r a s s ó . 8 - r . 2 2 4 l. B r a s -

s ó i L a p o k k i a d á s a é s n y o m . 

Zathureczky Berta (Kelemen-

né). A z e m b e r g y ű l ö l ő . R e g é n y . 

B r a s s ó . 8 - r . 1 6 1 l. B r a s s ó i L a p o k 

k n y . ( B o r i t é k l a p o n 1 9 2 6 . ) 

A Zilahi I p a r o s Olvasó Egylet 

k ö n y v t á r á n a k k ö n y v j e g y z é k e . 

Z ă l a u —Z i l a h . 8 - r . 7 9 l. S e r e s S a -

m u k n y . 

Zsakó István dr. A s p o n t a n 

s z i v i z o mr e p e d é s k é t é r d e k e s e s e -

t e . C l u j —K o l o z s v á r . 8 - r . 7 l. C o n -

c o r d i a k n y . ( A z E r d é l y i O r v o s i 

L a p t u d . k ö z l . K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . 

VI. é v f . 1 0 . s z . ) 

Zsakó István dr. A p r o g r e s s i v 

i z o m a t r o p h i a p e r o n e a l i s t y p u s u 

a l a k j á n a k e s e t e i . C l u j —K o l o z s -

v á r . 8 - r . 7 l. C o n c o r d i a k n y . ( A z 

E r d é l y i O r v o s i L a p t u d . k ö z l . 

K ü l ö n l e n y . 1 9 2 5 . VI. é v f . 1 7 . s z . ) 

Zsidó Nemzeti Alap. ( A v i v a -

B a r i s s z i a k ö n y v e k . ) C l u j . é v n . 

8 - r . 1 6 l. T i p . K a d i m a . 

Dr. G y ö r g y L a j o s . 
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